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  В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Кужба (Республика Молдова), 
заместитель Председателя. 

 

  Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 

Пункт 65 повестки дня (продолжение) 
 

Укрепление координации в области 
гуманитарной помощи, помощи в случае 
стихийных бедствий, предоставляемой 
Организацией Объединенных Наций, включая 
специальную экономическую помощь: совместное 
обсуждение 
 

  Доклады Генерального секретаря (A/63/84, 
A/63/305 и Corr.1) 

 

a) Укрепление координации в области чрез-
вычайной гуманитарной помощи Организации 
Объединенных Наций  
 

  Доклады Генерального секретаря (A/63/81, 
A/63/277 и A/63/348) 

 

b)  Специальная экономическая помощь 
отдельным странам и регионам 
 

  Доклад Генерального секретаря (A/63/295) 
 

  Проект резолюции (A/63/L.21) 
 

c)  Помощь палестинскому народу 
 

  Доклад Генерального секретаря (A/63/75) 
 

 Г-жа Нуньес Мордоче (Куба) (говорит по-ис-
пански): Прежде всего, Куба хотела бы присоеди-
ниться к заявлению, сделанному вчера представи-
телем Антигуа и Барбуды от имени Группы 77 и 
Китая.  

 В последние годы мы с большим беспокойст-
вом отмечаем рост числа чрезвычайных ситуаций 
гуманитарного характера и, в частности, серьезные 
последствия стихийных бедствий в различных ре-
гионах мира. Мы должны использовать такого рода 
ситуации в целях проведения углубленного анализа 
последствий изменений климата и экологического 
дисбаланса в числе многих других проблем, стоя-
щих сегодня перед человечеством. 

 Куба хотела бы еще раз подчеркнуть важность 
осуществления Хиогской рамочной программы 
действий на 2005–2015 годы и, в особенности, ее 
положений, касающихся обеспечения готовности к 
стихийным бедствиям. Наращивание потенциала 
развивающихся стран в деле обеспечения готовно-
сти к стихийным бедствиям и реагирования на них 
имеет решающее значение для укрепления их спо-
собности противостоять стихийным бедствиям и 
оперативно ликвидировать их последствия. Переда-
ча новых технологий, направленных на устранение 
последствий изменения климата, является сущест-
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венным аспектом в деле обеспечения готовности к 
стихийным бедствиям. Вклад международного со-
трудничества, в особенности выделение адекватных 
и предсказуемых ресурсов в целях реагирования на 
эти метеорологические явления, имеет крайне важ-
ное значение для перехода от этапа восстановления 
к этапу развития. 

 Куба вновь подтверждает, что гуманитарная 
помощь должна предоставляться на основе полного 
соблюдения руководящих принципов, содержащих-
ся в крайне важной резолюции 46/182 Генеральной 
Ассамблеи. Куба отвергает делающиеся попытки, 
исходящие со стороны некоторых, навязать неодно-
значные концепции, которыми можно легко мани-
пулировать с целью оправдания любых действий и 
подрыва принципов суверенитета, территориальной 
целостности и невмешательства во внутренние дела 
государств. Необходимо обеспечить уважение Уста-
ва нашей Организации, и нельзя допускать, чтобы 
закрепленные в нем цели и принципы переписыва-
лись, искажались, ограничивались или сопровожда-
лись условиями. Устав — это не просто один из 
многочисленных источников права. Он является са-
мой основой Организации Объединенных Наций и 
того хрупкого мирового порядка, который сущест-
вует в настоящее время.  

 Кубинское государство весьма серьезно отно-
сится к своей ведущей роли в планировании, орга-
низации, координации и предоставлении гумани-
тарной помощи в случае стихийных бедствий на 
своей территории, в соответствии с положениями 
Генеральной Ассамблеи. В течение менее одного 
месяца, в период с 16 августа по 10 сентября, Куба 
как непосредственно, так и косвенно столкнулась с 
четырьмя экстремальными метеорологическими яв-
лениями: тропическими штормами «Фэй» и «Хан-
на», которые вызвали серьезные наводнения, и ура-
ганами «Густав» и «Айк». Эти два мощных урагана 
имели серьезные последствия для кубинской эко-
номики: первый из них, ставший самым разруши-
тельным ураганом за последние 50 лет, причинил 
особенно серьезный ущерб западным районам Ку-
бы, а второй затронул всю территорию страны. 

 С точки зрения материального ущерба в наи-
большей степени пострадал жилищный сектор — 
были повреждены или полностью разрушены свы-
ше 500 000 домов, а также тысячи школ и медицин-
ских учреждений. Уничтожена треть всех обраба-
тываемых земель. Серьезно повреждены электро-

энергетическая и коммуникационная инфраструк-
тура, а также сельскохозяйственный и продовольст-
венный секторы. По приблизительным оценкам, 
размер ущерба, причиненного этими двумя мощ-
ными ураганами, составил более 8 млрд. долл. 
США. 

 К счастью, число погибших было минималь-
ным, что стало результатом огромной подготови-
тельной работы, проведенной кубинскими властями 
и народом, благодаря которой миллионы людей бы-
ли эвакуированы и размещены в безопасных убе-
жищах. Накануне ураганов «Густав» и «Айк» в ка-
честве упреждающей меры были эвакуированы бо-
лее 3 миллионов человек, или 28 процентов населе-
ния страны. 

 Эффективность служб гражданской обороны 
Кубы, отвечающих за обеспечение мер в области 
гражданской обороны и соблюдение международ-
ных правил и пактов о гражданской защите, участ-
ником которых является Куба, стала главным фак-
тором в деле защиты жизни людей, включая ис-
пользование средств массовой информации и коор-
динацию усилий, осуществляемых правительствен-
ными и неправительственными учреждениями. Дис-
циплинированность, продемонстрированная наши-
ми гражданами по всей стране, и тот факт, что они 
следили за поступающей информацией и выполня-
ли меры по гражданской обороне, сыграли главную 
роль в предотвращении гибели людей. 

 Несмотря на существенный ущерб и разруше-
ния, причиненные ураганами, всем нуждающимся 
на Кубе была оказана медицинская помощь. Кроме 
того, все кубинские дети и 30 000 молодых людей 
из 125 стран, обучающихся и получающих стипен-
дии в наших университетах, в настоящее время 
продолжают посещать занятия. На Кубе никто не 
был и не будет оставлен без внимания. 

 От имени правительства и народа Кубы я хо-
тела бы выразить признательность странам, органи-
зациям и народам, которые тем или иным образом 
честно и искренне либо выделяют финансовые 
средства, либо оказывают моральную поддержку 
усилиям по восстановлению, осуществляемым моей 
страной. 

 На кубинскую территорию только что обру-
шился еще один ураган — ураган «Палома». Сила 
этого урагана достигла трех баллов по пятибалль-
ной шкале Саффира-Симпсона, а сила ветра превы-
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сила 215 километров в час, и он также нанес серь-
езный ущерб кубинской экономике. Несмотря на то, 
что способность кубинских служб гражданской 
обороны и народа противостоять метеорологиче-
ским явлениям вновь подверглась испытанию, и на 
этот раз все обошлось без человеческих жертв. 

 Куба вновь заявляет, что ни ураганы, ни эко-
номическая, ни торговая, ни финансовая блокада, 
введенная Соединенными Штатами в отношении 
Кубы, не заставят нас прекратить усилия по восста-
новлению страны и по защите успехов, достигну-
тых кубинским народом за последние 50 лет. Сего-
дня, более настойчиво чем когда-либо, мы требуем 
прекращения блокады, являющейся проявлением 
проводимой Соединенными Штатами политики ге-
ноцида, против которой на нынешней сессии Ас-
самблеи 29 октября международное сообщество 
проголосовало почти единогласно. 

 Куба вновь подтверждает свою готовность 
продолжать оказывать поддержку на основе соли-
дарности и без какого-либо личного интереса стра-
нам, затронутым стихийными бедствиями. Мы так-
же вновь подтверждаем свое решение по-прежнему 
протягивать руку дружбы и оказывать полномас-
штабную поддержку, используя наши главные ре-
сурсы: человеческий капитал, созданный Револю-
цией, и накопленный нами передовой опыт. 

 Куба считает, что мы сможем противостоять 
разрушительной силе природы, лишь обеспечив 
наиболее пострадавшим странам доступ к неогра-
ниченным ресурсам планеты, не преследуя при 
этом каких-либо коммерческих или узко нацио-
нальных интересов. В этой связи крайне важное 
значение имеет обеспечение международной соли-
дарности и сотрудничества. 

 Г-н Алимов (Российская Федерация): Россия 
придает важное значение международному сотруд-
ничеству в области уменьшения опасности бедст-
вий и преодоления их последствий. Рост числа и 
масштабов стихийных бедствий увеличивает спрос 
на гуманитарные услуги во всем мире и предопре-
делят необходимость своевременного и эффектив-
ного предоставления гуманитарной помощи нуж-
дающемуся населению. 

 Особое значение в этом контексте приобретает 
приверженность международного гуманитарного 
сообщества зафиксированным в резолюции 46/182 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединен-

ных Наций руководящим принципам оказания чрез-
вычайной гуманитарной помощи. Попытки осуще-
ствить гуманитарную деятельность в ущерб поло-
жениям этой резолюции означают, на наш взгляд, 
политизацию гуманитарной деятельности и ведут к 
подрыву международного консенсуса в данной об-
ласти. Необходимо исключить возможности исполь-
зования благих целей оказания гуманитарной по-
мощи нуждающимся в качестве механизма дости-
жения политических интересов тех или иных госу-
дарств. 

 Согласны с тем, что вопрос так называемого 
гуманитарного доступа является одним из ключе-
вых в рамках операций гуманитарного реагирова-
ния. В данном контексте мы имеем в виду адекват-
ное и своевременное предоставление гуманитарно-
го содействия нуждающемуся населению. Обеспе-
чение физического присутствия иностранного гу-
манитарного персонала в районах бедствий являет-
ся лишь одним из аспектов этой задачи и не должно 
быть самоцелью. 

 При этом следует выбирать наиболее простые, 
реализуемые и практически целесообразные спосо-
бы и маршруты предоставления помощи, которые в 
каждом конкретном случае могут быть свои. Хотели 
бы подчеркнуть, что общая координация содейст-
вия, включая определение средств и маршрутов 
доставки помощи, а также выбор партнеров явля-
ются исключительной прерогативой правительства 
принимающего государства. 

 Уверены, что международное сообщество, все 
гуманитарные партнеры, включая государственные 
учреждения, Организация Объединенных Наций и 
неправительственные организации должны уважать 
суверенитет государства-получателя содействия. 

 Использование военных средств. Последнее 
время мы были свидетелями вовлечения в доставку 
гуманитарной помощи вооруженных сил отдельных 
государств. Как известно, международное сообще-
ство, а также гуманитарные учреждения системы 
Организация Объединенных Наций и профильные 
неправительственные организации неоднократно 
подтверждали, что привлечение военных ресурсов к 
операциям по предоставлению гуманитарной по-
мощи возможно только в качестве крайней меры, 
когда использование гражданских ресурсов не 
представляется возможным с точки зрения импера-
тива по спасению жизни людей. 
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 Кроме того, Генеральная Ассамблея не раз 
подтверждала фундаментальный характер граждан-
ской помощи. Неадекватное использование военных 
средств, на наш взгляд, противоречит принципу не-
зависимости гуманитарной помощи от экономиче-
ских, политических и военных целей и компроме-
тирует работу гуманитарных работников, нанося 
ущерб их безопасности. 

 Особенность нынешних обстоятельств для гу-
манитарной деятельности состоит в том, что мы на-
блюдаем формирование еще одной гуманитарной 
ситуации — глобального продовольственного кри-
зиса. Хотели бы отметить положительный опыт 
проведения специального заседания ЭКОСОС, по-
священного продовольственной безопасности. 

 Полагаем, что Римская декларация и разрабо-
танная Целевой группой высокого уровня всеобъ-
емлющая рамочная программа действий могут слу-
жить серьезной основой для консолидации усилий 
международного сообщества на направлении борь-
бы с глобальным продовольственным кризисом. 

 Возрастает в этом контексте и роль Всемирной 
продовольственной программы как главного инст-
румента Организации Объединенных Наций в об-
ласти снабжения продовольствием голодающих, 
число которых в мире перевалило за 900 миллионов 
человек. 

 Несомненно, важный фактор, который нельзя 
не учитывать в контексте разговора о стихийных 
бедствиях, — это глобальные климатические изме-
нения. Последние десятилетия мы регулярно стано-
вимся свидетелями беспрецедентных по своей час-
тоте и силе циклонов в тропиках, длительных волн 
тепла, засух, сильных осадков и наводнений. Эти 
экстремальные природные явления, связанные с 
климатическими изменениями, нередко сводят на 
нет донорские усилия мирового сообщества, усу-
губляя трудности, испытываемые некоторыми госу-
дарствами, в особенности странами Африки, в об-
ласти сельского хозяйства, снабжения продовольст-
вием и борьбы с заболеваниями. 

 Считаем, что на нынешнем этапе международ-
ное сотрудничество должно осуществляться на ос-
нове сбалансированного подхода как к мерам по 
смягчению последствий климатических изменений, 
так и адаптации к наблюдаемым и прогнозируемым 
экстремальным проявлениям климатической измен-
чивости. 

 Более того, все возрастающий экономический 
ущерб, испытываемый развитыми и развивающи-
мися странами от проявлений изменения климата, 
заставляет повысить приоритет тематики адаптации 
и уменьшения опасности бедствий. Выработка 
срочных совместных мер по реагированию на на-
блюдаемые и прогнозируемые экстремальные про-
явления изменения климата смогла бы реально сни-
зить человеческие жертвы и экономический ущерб 
уже в обозримой перспективе. 

 Первостепенное внимание в этом контексте 
необходимо уделять укреплению национального по-
тенциала по смягчению последствий стихийных 
бедствий, развитию систем раннего оповещения, 
включая совершенствование средств оценки и про-
гнозирования, а также содействию научным и при-
кладным исследованиям. 

 Приветствуем прогресс в выполнении Хиог-
ской рамочной программы действий по уменьше-
нию опасности стихийных бедствий на государст-
венном, региональном и международном уровнях. 
Одновременно, как отмечено в докладе Генерально-
го секретаря, международное сообщество не укла-
дывается в график достижения к 2015 году постав-
ленной в Хиогской программе цели существенного 
снижения ущерба, причиняемого бедствиями. 

 Существует настоятельная необходимость в 
наращивании усилий, важным инструментом реали-
зации которых остается международная стратегия 
уменьшения опасности бедствий. Россия готова к 
активному участию в среднесрочном обзоре осуще-
ствления Хиогской программы, который будет начат 
на второй сессии глобальной платформы по умень-
шению опасности бедствий в июне 2009 года и, как 
ожидается, завершится к 2010 году. 

 Мы с большим интересом ознакомились с ито-
гами независимого обзора двухлетней деятельности 
Центрального фонда чрезвычайного реагирования, 
который свидетельствует о том, что Фонд стал важ-
нейшим финансовым инструментом, позволяющим 
более своевременно и гибко оказывать гуманитар-
ную помощь. 

 Выводы исследования подтверждают эффек-
тивность и востребованность Фонда, а также нали-
чие механизмов, позволяющих улучшать его работу 
и адаптироваться к меняющимся условиям оказания 
чрезвычайной помощи. 
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 Для нашей делегации важным в деятельности 
Фонда остаются процесс оценки потребностей и 
уточнение критериев. Просили бы продолжать уде-
лять этим вопросам повышенное внимание. Наде-
емся, что эти элементы будут отражены в следую-
щем независимом обзоре деятельности Фонда. 

 В заключение, г-н Председатель, хотелось бы 
отметить, что при росте числа и масштабов гумани-
тарных операций во всем мире особенно важно на-
личие консенсуса всех участников гуманитарного 
процесса по основным параметрам и подходам к 
предоставлению помощи. Мы надеемся, что курс на 
сближение и согласование подходов будет неизмен-
но преобладать в дискуссиях в Организации Объе-
диненных Наций по гуманитарной тематике. Это 
позволит избежать развития нежелательной тенден-
ции к ее дальнейшей политизации в Организации 
Объединенных Наций. 

 Г-н Чавес (Перу) (говорит по-испански): 
15 августа 2007 года побережье Перу и несколько 
городов нашей страны серьезно пострадали в ре-
зультате землетрясения мощностью 7,9 балла по 
шкале Рихтера. Был полностью разрушен город 
Писко. Свыше 500 человек погибло, более 1500 по-
лучили ранения, тысячи людей понесли экономиче-
ский ущерб. Было разрушено очень большое число 
домов, школ, больниц и жизненно важных объектов 
инфраструктуры. 

 Важную роль в преодолении последствий это-
го бедствия, которое стало одним из самых траги-
ческих событий в нашей стране за последние деся-
тилетия, сыграли национальные службы, в частно-
сти, национальная служба гражданской обороны. 
Однако немедленные ответные меры по восстанов-
лению пострадавших районов не были бы такими 
эффективными без щедрой помощи и эффективной 
реакции международного сообщества. Гуманитар-
ная помощь была предоставлена многими государ-
ствами, органами системы Организации Объеди-
ненных Наций, Красным Крестом и другими меж-
дународными учреждениями, неправительственны-
ми организациями (НПО) и гражданским общест-
вом. 

 Ценная поддержка, оказанная Перу, говорит о 
важности международной гуманитарной помощи 
для поддержания национальных усилий по реаги-
рованию и о значении этой помощи для преодоле-
ния последствий бедствий. 

 К числу наиболее ценных инструментов ока-
зания гуманитарной помощи и ликвидации послед-
ствий стихийных бедствий относятся система ран-
него предупреждения и системы обеспечения го-
товности к реагированию и уменьшения рисков. В 
этой связи считаем важным продолжать укреплять 
эти системы на национальном, региональном и ме-
ждународном уровнях. Поэтому в Хиогскую рамоч-
ную программу включены, в частности, такие эле-
менты, как обмен знаниями, опытом и передовыми 
видами практики, передача технологий и оказание 
финансовой помощи в целях уменьшения сущест-
вующих и предупреждения новых рисков, и их 
нужно учитывать, чтобы повысить эффективность 
этих систем. 

 В равной мере крайне важна для оказания гу-
манитарного содействия и международная коорди-
нация. В этой области уже реализуется ряд крупных 
международных инициатив. В их числе мы хотели 
бы отметить Руководство по облегчению  и регули-
рованию страной международной экстренной по-
мощи при бедствии и международного содействия в 
первоначальном восстановлении, которое является 
одним из элементов, способствующих укреплению 
правовой основы для оказания международной по-
мощи в случае стихийных бедствий. Следует также 
обратить особое внимание на одобренные Межуч-
режденческим постоянным комитетом Руководящие 
принципы по межучрежденческому планированию 
на случай непредвиденных обстоятельств при ока-
зании гуманитарной помощи, на которые опирают-
ся государства-члены, региональные организации, 
международные субъекты и гражданское общество, 
стремясь повысить уровень своей готовности и ор-
ганизованности в целях дополнения национальной 
деятельности. 

 Что касается ликвидации последствий стихий-
ных бедствий, то государства и международное со-
общество должны всегда отдавать себе отчет в том, 
что во время кризиса права пострадавших менее 
защищены и наиболее уязвимы. Поэтому в ходе 
усилий по оказанию помощи и содействия в вос-
становлении нужно уделять больше внимания по-
ощрению и защите прав человека, особенно жен-
щин и детей, которые относятся к числу наиболее 
уязвимых групп. 

 Необходимо наращивать сотрудничество меж-
ду Организацией Объединенных Наций и прави-
тельствами стран, пострадавших в результате сти-
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хийных бедствий, чтобы гарантировать эффектив-
ное оказание гуманитарной помощи и защиту пер-
сонала гуманитарных организаций. Наиболее прак-
тичной формой сотрудничества является обеспече-
ние оперативного, безопасного и беспрепятственно-
го доступа для сотрудников, оборудования и грузов, 
что позволяет сотрудникам более эффективно ока-
зывать помощь пострадавшему мирному населению 
в соответствии с положениями международного 
права и национального законодательства. 

 Особую обеспокоенность вызывает тот факт, 
что во многих случаях, когда возникают комплекс-
ные гуманитарные чрезвычайные ситуации, Орга-
низация Объединенных Наций и сотрудники, зани-
мающиеся оказанием гуманитарной помощи, вклю-
чая местный персонал и добровольцев, становятся 
объектом различного рода угроз, а во многих случа-
ях и умышленных нападений. Поэтому государства 
должны в обязательном порядке принимать необхо-
димые меры для того, чтобы не допускать умыш-
ленных актов насилия в отношении гуманитарного 
персонала и сотрудников Организации Объединен-
ных Наций, равно как задержаний, содержания под 
стражей, различного рода преследований и ограни-
чений свободы передвижения. 

 С изменением климата возрастает риск воз-
никновения стихийных бедствий. Глобальный про-
довольственный кризис еще более усугубляет про-
блему, поскольку все большая часть средств, пред-
назначенных для оказания гуманитарной помощи, 
идет на закупку продовольствия, в результате чего 
уменьшается объем пожертвований, расходуемых 
на гуманитарные операции. В нынешней ситуации 
деятельность Центрального фонда реагирования на 
чрезвычайные ситуации, оказавшегося быстрым и 
эффективным инструментом, приобретает особую 
важность. В этой связи мы призываем государства 
продолжать вносить взносы в этот Фонд. 

 Такие взносы по-прежнему являются самым 
наглядным проявлением политической воли по под-
держке пострадавших от стихийных бедствий. Без 
этой политической воли практически невозможно 
обеспечить оказание гуманитарной помощи, в кото-
рой нуждается население наших стран. Спасение 
миллионов людей, страдающих сегодня и рассчи-
тывающих на нашу поддержку, находится в наших 
руках. 

 Г-н Ветланд (Норвегия) (говорит по-анг-
лийски): Нагрузка на международную гуманитар-
ную систему сегодня велика и с каждым днем толь-
ко возрастает. Мы видим, что ситуация в Сомали, 
Демократической Республике Конго, Шри-Ланке, 
Судане, Палестине и Афганистане еще более усугу-
билась. 

 В то же время совокупные последствия фи-
нансового кризиса и высоких цен на продовольст-
вие и энергоносители привели к тому, что сложи-
лась напряженная обстановка в отношении финан-
сирования гуманитарной помощи и есть опасения, 
что финансовый кризис скажется на объеме взносов 
стран-доноров. 

 Несколько недель назад, в разгар финансового 
кризиса, мы объявили у себя в Норвегии о том, что 
мы достигли намеченной нами три года назад цели 
относительно предоставления 1 процента валового 
национального дохода на потребности в области 
развития и гуманитарные нужды. Мы надеемся, что 
многие другие государства не свернут, а наоборот, 
активизируют свои усилия именно сейчас, когда 
вследствие сложившихся условий те, кто наиболее 
уязвим и бесправен, рискует пострадать еще силь-
нее. 

 Норвегия твердо намерена и впредь на пред-
сказуемой основе вносить значительные взносы в 
Центральный фонд реагирования на чрезвычайные 
ситуации Организации Объединенных Наций, об-
щие гуманитарные фонды и на цели гуманитарных 
инициатив Организации Объединенных Наций. 
Только при условии надлежащего финансирования 
Организация Объединенных Наций сможет реаги-
ровать в предстоящие годы на многие серьезные 
глобальные вызовы, и мы просим другие страны 
присоединиться к нам и взять на себя дополнитель-
ную финансовую ответственность. Организация 
Объединенных Наций играет и должна играть цен-
тральную роль в координации деятельности по ока-
занию гуманитарной помощи. Считаем важным 
тесное сотрудничество между Организацией Объе-
диненных Наций и неправительственными гумани-
тарными организациями, а также между Организа-
цией Объединенных Наций и национальными вла-
стями. 

 Норвегия надеется, что ее гуманитарные парт-
неры во всех программах и мероприятиях будут 
учитывать гендерные факторы. Это нужно не толь-
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ко ради справедливости и равенства, но и для обес-
печения качества деятельности. Вполне очевидно, 
что у женщин и у мужчин, молодых и пожилых, 
разные потребности, и мы надеемся, что эти по-
требности найдут отражение в гуманитарных ини-
циативах, реализация которых начнется в декабре. 

 Особо уязвимы в условиях гуманитарных кри-
зисов женщины и дети. И нигде в мире это не видно 
с такой наглядностью, как в восточной части Демо-
кратической Республики Конго. Широко распро-
страненное и систематическое сексуальное насилие 
влечет за собой исключительно пагубные последст-
вия не только для каждой жертвы этого насилия, но 
и для достижения мира и примирения в Демократи-
ческой Республике Конго. Международное сообще-
ство признало сексуальное насилие варварским 
орудием войны, подлинным военным преступлени-
ем, тем не менее его все же нельзя назвать неиз-
бежной составляющей войны. Если мы достаточно 
серьезно отнесемся к этому, то насилию можно по-
ложить конец. Однако страшно то, что мир слишком 
долго закрывал на него глаза. 

 Поэтому перед нами стоит коллективная зада-
ча не допустить, чтобы подобные деяния остава-
лись безнаказанными. Ключевая роль в деле кон-
троля за выполнением резолюций 1325 (2000) и 
1820 (2008) Совета Безопасности и обеспечения 
защиты женщин и детей от сексуального насилия 
отведена самому Совету Безопасности. Норвегия 
призывает государства и все соответствующие ор-
ганизации системы Организации Объединенных 
Наций и гуманитарные организации улучшать ко-
ординацию и наращивать потенциал, в том числе 
резервный, в деле оказания поддержки пострадав-
шим и разработки более эффективных профилакти-
ческих мер. 

 Во многих существующих на сегодняшний 
день конфликтах — а вчера мы обсуждали здесь по-
ложение в Афганистане — становится все сложнее 
получить доступ к уязвимым группам населения, и 
сотрудники гуманитарных организаций все чаще 
становятся объектом нападений. Поэтому все заин-
тересованные стороны, включая негосударственные 
субъекты и соседние государства, должны сотруд-
ничать между собой, чтобы гарантировать доступ к 
мирному населению и защиту персонала гумани-
тарных организаций в условиях вооруженных кон-
фликтов. 

 Норвегия намерена и впредь содействовать 
более широкому соблюдению основополагающих 
гуманитарных принципов и обеспечению четкого 
разделения функций гуманитарных организаций и 
вооруженных сил. Гуманитарную деятельность 
нужно защищать с пониманием всей ее значимости 
во всех чрезвычайных ситуациях. 

 Благодаря созданию Центрального фонда реа-
гирования на чрезвычайные ситуации Организация 
Объединенных Наций получила возможность осу-
ществлять оперативное реагирование. Однако меж-
дународное сообщество должно быть лучше подго-
товлено к реагированию на гуманитарные кризисы, 
чем сегодня. Всем нам известно, что меры по пре-
дотвращению и подготовке не так дорого обходятся, 
чем меры по реагированию на кризисы и исправле-
нию их последствий, но, как представляется, миро-
вое сообщество по-прежнему предпочитает платить 
за ущерб после трагедии, чем инвестировать в ме-
нее дорогостоящие превентивные меры. 

 Адаптацию к изменению климата, сокращение 
опасностей стихийных бедствий и готовность к ним 
следует поставить на более видное место в про-
грамме реформы в гуманитарной области. Кроме 
того, Совет Безопасности, система Организации 
Объединенных Наций и государства-члены должны 
рассмотреть взаимосвязи и улучшить переход от 
гуманитарной помощи к долгосрочному развитию. 

 Конвенция по кассетным боеприпасам являет-
ся исторической вехой и хорошим примером эффек-
тивного предупреждения гуманитарных катастроф. 
Она предусматривает недопущение передачи кас-
сетных боеприпасов в другие страны и сокращает 
гуманитарные бедствия в будущем. Норвегия на-
стоятельно призывает все государства-члены, учре-
ждения Организации Объединенных Наций и гума-
нитарные организации признать кассетные боепри-
пасы как серьезную гуманитарную проблему и спо-
собствовать быстрому вступлению в силу и полно-
му осуществлению Конвенции по кассетным бое-
припасам. 

 Эта Конвенция будет подписана в Осло во 
время конференции по подписанию, которая состо-
ится 2–4 декабря 2008 года. Все государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций были при-
глашены принять в ней участие, и мы рассчитываем 
и очень надеемся на то, что сможем поприветство-
вать всех их на церемонии подписания, с тем чтобы 
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все мы приняли участие в этой акции укрепления 
гуманности. 

 Г-н Лю Чжэньминь (Китай) (говорит по-ки-
тайски): Китайская делегация хотела бы поблаго-
дарить Генерального секретаря за доклады, пред-
ставленные по пункту 65 повестки дня, и присоеди-
ниться к заявлению, сделанному представителем 
Антигуа и Барбуды от имени Группы 77 и Китая. 

 Мы хотели бы также воспользоваться этой 
возможностью, чтобы выразить наше сочувствие 
правительствам и народам стран, пострадавших от 
гуманитарных кризисов за прошедший год, и зая-
вить о нашей солидарности с ними. Мы воздаем 
должное всем гуманитарным работникам за их му-
жество и преданность делу, а также высоко ценим 
неустанные усилия правительств принимающих 
стран в области оказания чрезвычайной помощи и 
уменьшения последствий кризисов, а также в защи-
те гуманитарного персонала. 

 12 мая этого года в Вэньчуане, расположенном 
в китайской провинции Сычуань, произошло раз-
рушительное землетрясение силой в 8,0 баллов по 
шкале Рихтера, которое привело к колоссальным 
человеческим жертвам и огромному материальному 
ущербу. От имени правительства и народа Китая я 
хотел бы выразить искреннюю признательность 
всем сторонам, которые оказали гуманитарную по-
мощь пострадавшим в зоне землетрясения в Вэнь-
чуане. 

 В этом году изменение климата, растущие це-
ны на продовольствие и финансовый кризис при-
влекли всеобщее внимание к нынешней гуманитар-
ной ситуации в мире. Хотя спрос на гуманитарную 
помощь по всему миру постоянно растет, такие про-
блемы, как отсутствие потенциала в деле оказания 
чрезвычайной помощи и нехватка ресурсов, с кото-
рыми сталкивается большое число развивающихся 
стран, становятся все более явными. 

 Перед международным сообществом стоит 
общая задача искать пути дальнейшего укрепления 
сотрудничества и координации между всеми гума-
нитарными организациями, поддерживать устойчи-
вое увеличение ресурсов для оказания гуманитар-
ной помощи, повышать своевременность и эффек-
тивность чрезвычайной помощи, поддерживать 
усилия, направленные на уменьшение последствий 
стихийных бедствий и практическое развитие по-
тенциалов стран, подверженных стихийным бедст-

виям, а также на обеспечение гладкого перехода от 
чрезвычайной помощи к развитию. 

 Китайская делегация считает, что основопола-
гающие гуманитарные принципы, изложенные в ре-
золюции 46/182 от 19 декабря 1991 года, являются 
необходимой базой для эффективного оказания гу-
манитарной помощи. Все организации, оказываю-
щие гуманитарную помощь, должны строго при-
держиваться принципов гуманности, нейтральности 
и беспристрастности, а также уважать суверенитет, 
территориальную целостность и национальное 
единство государств. Они призваны уважать меж-
дународное гуманитарное право и законы прини-
мающих стран, а также местные обычаи и тради-
ции, чтобы заслужить доверие к международной 
гуманитарной деятельности и к гуманитарным ра-
ботникам. 

 Следует признать, что затронутые государства 
несут главную ответственность за разработку, нача-
ло, организацию, координацию и осуществление 
гуманитарной помощи на своей территории. Китай 
считает, что все другие стороны, предоставляющие 
гуманитарную помощь, включая систему Организа-
ции Объединенных Наций, призваны укреплять об-
мены мнениями и сотрудничество с принимающими 
правительствами, чтобы в полной мере использо-
вать существующие на местах координационные 
механизмы. Своевременная и адекватная чрезвы-
чайная гуманитарная помощь, в частности, матери-
ально-техническая помощь, должна предоставлять-
ся в соответствии с фактическими потребностями 
правительств и народов на местах, чтобы помочь 
пострадавшим государствам существенно укрепить 
свой потенциал в деле чрезвычайной помощи и 
уменьшения последствий кризисов, а также ско-
рейшего восстановления и достижения долгосроч-
ных целей в области развития. 

 В последние годы Управление по координации 
гуманитарных вопросов (УКГВ) под руководством 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Джона 
Холмса играло и играет незаменимую роль в ре-
формировании гуманитарной системы Организации 
Объединенных Наций в целях совершенствования 
сбора средств на гуманитарную помощь и коорди-
нации — роль, которую китайское правительство 
высоко ценит. 

 Китай поддерживает дальнейшее укрепление 
руководящей и координирующей роли УКГВ в об-
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ласти гуманитарной помощи. Мы надеемся, что при 
поддержке государств-членов УКГВ будет и далее 
совершенствовать систему координаторов-
резидентов и соответствующую систему отчетности 
и что, опираясь на прошлый опыт, Управление смо-
жет усовершенствовать кластерный подход, расши-
рить партнерские связи, укрепить свой координаци-
онный потенциал в оказании чрезвычайной помощи 
и повысить эффективность использования ресурсов. 
Мы надеемся также, что, обсуждая возможные гу-
манитарные последствия изменения климата, УКГВ 
будет воздерживаться от непредоставления или со-
кращения чрезвычайной помощи в случае чрезвы-
чайных ситуаций, не вызванных изменением клима-
та, и что, подчеркивая важность и сложность про-
блемы доступа к гуманитарной помощи, оно будет 
стремиться помочь пострадавшим странам эффек-
тивно укреплять свой потенциал для преодоления 
практических трудностей в содействии безопасному 
и беспрепятственному доступу к гуманитарной по-
мощи в условиях сложных чрезвычайных гумани-
тарных ситуаций. 

 Китайская делегация поздравляет Централь-
ный фонд реагирования на чрезвычайные ситуации 
(СЕРФ) с достижением поставленной на 2008 год 
цели предоставить 500 млн. долл. США, что яви-
лось важным шагом вперед в деле реформирования 
финансирования гуманитарной системы Организа-
ции Объединенных Наций. Китай поддерживает 
усилия СЕРФ, направленные на агрессивное нара-
щивание своей активности по мере роста спроса и 
улучшения своего потенциала реализации. Мы на-
деемся, что на основе предстоящей первой оценки 
деятельности Фонда он сможет доработать крите-
рии для одобрения проектов и распределения ре-
сурсов, а также укрепить свою подотчетность и 
транспарентность. В то же время мы призываем го-
сударства-члены — особенно развитые страны — 
продолжать вносить весомые взносы в СЕРФ на 
добровольной основе в нынешних глобальных эко-
номических условиях. 

 Укрепление международного и регионального 
сотрудничества является одним из эффективных 
средств оказания помощи странам, подверженным 
стихийным бедствиям, в деле укрепления их потен-
циала в области предоставления чрезвычайной по-
мощи, сокращения последствий стихийных бедст-
вий и повышения готовности к ним. Поощряя пра-
вительства стран, пострадавших от стихийных бед-

ствий, продолжать наращивать свой вклад в меры 
по снижению опасности таких бедствий и повыше-
нию готовности к ним, Китай призывает все гума-
нитарные организации в полной мере выполнять 
Хиогскую декларацию и Рамочную программу дей-
ствий, а также выполнять свои финансовые обяза-
тельства по сокращению опасности стихийных бед-
ствий. 

 Китай надеется также, что государства-члены 
окажут всемерную поддержку ежегодному проекту 
резолюции Генеральной Ассамблеи, работу над ко-
торым координирует Группа 77 и Китая, озаглав-
ленному «Международное сотрудничество в облас-
ти гуманитарной помощи в случае стихийных бед-
ствий — от оказания чрезвычайной помощи до раз-
вития», и что они эффективно укрепят междуна-
родное сотрудничество, ликвидируют пробел в ока-
зании гуманитарной помощи на этапе перехода от 
чрезвычайной помощи к развитию, помогут стра-
нам, подверженным стихийным бедствиям, улуч-
шить свой национальный потенциал в оказании по-
мощи в случае стихийных бедствий, а также в 
уменьшении их опасности и повышении готовности 
к таким бедствиям, преследуя конечную цель ока-
зания такой помощи, которая позволит ликвидиро-
вать не только симптомы, но и коренные причины 
чрезвычайных гуманитарных ситуаций. 

 Являясь развивающейся страной, подвержен-
ной стихийным бедствиям, Китай ежегодно страда-
ет от различных стихийных бедствий. Для Китая 
сокращение опасности стихийных бедствий, готов-
ность к ним и чрезвычайная помощь в случае таких 
бедствий — это важная задача, с которой прави-
тельство неизменно сталкивается из года в год. Реа-
гируя на огромные вызовы, связанные со стихий-
ными бедствиями, китайское правительство при-
знает также важность международного сотрудниче-
ства в вопросах оказания гуманитарной помощи. В 
ответ на просьбы правительств стран, пострадав-
ших от стихийных бедствий, и призывы междуна-
родного сообщества Китай принимает активное 
участие в деятельности по оказанию международ-
ной помощи. 

 Г-н Алим (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне выразить признательность Ге-
неральному секретарю за его всеобъемлющие док-
лады по пункту 65(а) повестки дня. Бангладеш при-
соединяется к заявлению, сделанному представите-
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лем Антигуа и Барбуды от имени Группы 77 и Ки-
тая. 

 Сегодня мир во все большей степени сталки-
вается с серьезнейшими проблемами, обусловлен-
ными стихийными бедствиями, которые имеют 
множество проявлений и происходят со все боль-
шей интенсивностью и все более разрушительными 
последствиями. Изменение климата лишь усугубля-
ет эти проблемы. На сегодняшний день девять из 
каждых десяти стихийных бедствий связаны с этим 
явлением. Все более частыми становятся наводне-
ния, их число возросло примерно с 50 в 1985 году 
до более 200 в 2005 году. Гуманитарные последст-
вия этих стихийных бедствий вызывают самую 
серьезную обеспокоенность. Стремительно расту-
щие цены на продовольствие во всем мире, отсут-
ствие стабильности на международных рынках 
сырьевых товаров и глобальный финансовый кри-
зис еще больше усугубили эти проблемы. 

 Повышение готовности к стихийным бедстви-
ям и эффективное реагирование на них приобрета-
ют исключительно важное значение для спасения 
жизни и для обеспечения средств к существованию. 
Укрепление потенциала в сфере прогнозирования, 
контроля, предупреждения и реагирования на нуж-
ды пострадавшего населения имеет крайне важное 
значение для эффективных гуманитарных действий. 
Именно поэтому роль Организации Объединенных 
Наций в плане оказания гуманитарной помощи 
приобретает дополнительное значение. 

 Хотя на подавляющее большинство средних и 
мелких стихийных бедствий национальные власти 
реагируют на местном уровне, для крупномасштаб-
ных бедствий, которые превосходят местный по-
тенциал реагирования, необходимо укреплять ре-
гиональную и международную готовность и соот-
ветствующие системы реагирования. В связи с этим 
тщательно согласованные усилия на национальном, 
региональном и глобальном уровнях приобретают 
исключительно важное значение. Для этого между-
народное сообщество должно найти необходимые 
средства и ресурсы. Не менее важным является и 
направление финансовых средств на такие меро-
приятия директивного уровня, как обеспечение го-
товности к бедствиям, раннее предупреждение и 
планирование на случай чрезвычайных ситуаций. 
Необходимо в срочном порядке существенно увели-
чить инвестиции в сокращение риска стихийных 

бедствий для осуществления Хиогской рамочной 
программы действий. 

 Создание более мощного постоянного потен-
циала реагирования, обеспечение более ответствен-
ного руководства, повышение эффективности при 
оказании помощи и улучшение координации позво-
лят добиться более впечатляющих результатов. 
Создание центрального фонда реагирования на 
чрезвычайные ситуации (СЕРФ) является похваль-
ной инициативой Организации Объединенных На-
ций. Двухлетний процесс оценки показал, что Фонд 
проявил себя как ценный и беспристрастный инст-
румент. В короткие сроки он стал жизненно важной 
частью международных гуманитарных действий. И 
ему нужно оказывать необходимую поддержку, что-
бы он мог достичь ежегодного целевого показате-
ля — 500 млн. долл. США, определенного Гене-
ральной Ассамблеей. Заблаговременные и много-
летние обязательства перед Фондом обеспечили бы 
предсказуемый доступ к финансовым средствам для 
гуманитарного реагирования. Объем средств Фонда 
также должен постепенно увеличиваться. Донор-
ское финансирование СЕРФ должно дополнять 
имеющиеся ресурсы гуманитарной помощи, а не 
использовать их в качестве источника своих 
средств. 

 Мы хотели бы подтвердить, что резолю-
ция 46/182 Генеральной Ассамблеи по-прежнему 
является основой и руководством для оказания гу-
манитарной помощи. В резолюции подчеркивается, 
что гуманитарная помощь должна оказываться со-
гласно принципам гуманности, нейтралитета и бес-
пристрастности. Эти принципы должны соблюдать-
ся. Мы решительно выступаем в поддержку обеспе-
чения полной безопасности и защиты гуманитарно-
го персонала. 

 Бангладеш является одной из тех стран, кото-
рые переживают стихийные бедствия с безжалост-
ной регулярностью. Опасность, которую представ-
ляет изменение климата, лишь усугубляет сущест-
вующие проблемы. Она подчеркивает необходи-
мость укрепления готовности к бедствиям и нара-
щивания усилий по уменьшению опасности как 
средства ограничения масштабов гуманитарного 
воздействия различных бедствий. Правительство 
страны по-прежнему привержено делу уменьшения 
уязвимости населения до минимального уровня. 
Повышение готовности к стихийным бедствиям и 
системы раннего предупреждения уже доказали в 
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Бангладеш свою эффективность в плане спасения 
жизни людей и средств к существованию. 

 Правительство Бангладеш уже приняло все-
объемлющую политику сокращения опасности бед-
ствий, целью которой является содействие устойчи-
вому развитию на основе уменьшения пагубного 
воздействия стихийных бедствий на неимущие и 
самые уязвимые слои населения. Национальный со-
вет по борьбе со стихийными бедствиями, возглав-
ляемый премьер-министром, является органом са-
мого высокого уровня, созданным для разработки и 
обзора политики борьбы со стихийными бедствия-
ми. За практическое осуществление этой политики 
отвечает Межминистерский координационный ко-
митет по борьбе со стихийными бедствиями. 

 Недавно в Бангладеш была разработана все-
объемлющая стратегия реагирования на изменение 
климата и соответствующий план действий. Она 
представляет собой 10-летнюю программу укреп-
ления потенциала страны и повышения ее жизне-
способности для решения проблем, обусловленных 
изменением климата, и для противодействия экс-
тремальным метеорологическим явлениям. План 
действий предусматривает 37 областей деятельно-
сти, и его осуществление на протяжении пяти лет 
обойдется в 5 млрд. долл. США. Всеобъемлющие 
усилия по борьбе со стихийными бедствиями пред-
ставляют собой один из шести элементов стратегии 
реагирования на изменение климата в Бангладеш, и 
они призваны и далее укреплять эффективную сис-
тему борьбы со все более частыми и все более раз-
рушительными стихийными бедствиями. 

 Однако осуществление этой всеобъемлющей 
стратегии и плана действий потребуют весьма зна-
чительного объема финансовых ресурсов. Поэтому 
мы призываем международное сообщество принять 
необходимые меры по оказанию поддержки их мо-
билизации на предсказуемой основе. 

 Г-н Харун (Пакистан) (говорит по-английски): 
Для меня высокая честь принимать участие в этом 
важном обсуждении вопросов укрепления коорди-
нации в деле оказания чрезвычайной гуманитарной 
помощи Организацией Объединенных Наций. Мы 
благодарим Генерального секретаря за его различ-
ные доклады, представленные по пункту 65 повест-
ки дня. Пакистан желает присоединиться к заявле-
нию, сделанному представителем Антигуа и Барбу-
ды от имени Группы 77 и Китая. 

 В докладе Генерального секретаря отмечается, 
что число зарегистрированных стихийных бедствий 
практически удвоилось за последние 20 лет. Хотя 
мы не в состоянии обуздать непреодолимую мощь 
стихийных бедствий, мы можем уменьшить их раз-
рушительное воздействие. Традиционная мудрость 
во всех наших обществах подчеркивает важное зна-
чение подготовки к будущим непредвиденным си-
туациям. В таких ситуациях меньше страдают те, 
кто к ним заранее подготовлен. Как сказано в док-
ладах Генерального секретаря, должная подготовка 
помогает затрагиваемым сообществам и правитель-
ствам эффективно реагировать на бедствия. А это 
требует создания системы эффективного реагиро-
вания на чрезвычайные ситуации, способной про-
тивостоять крупномасштабным бедствиям и смяг-
чать их негативные последствия. Поэтому нашей 
задачей должно стать укрепление потенциала на 
всех уровнях и уменьшение разрушительного воз-
действия бедствий. 

 Последствия бедствий в развивающихся стра-
нах с трудом поддаются оценке, в основном из-за 
долговременного негативного воздействия на насе-
ление, на окружающую среду и средства к сущест-
вованию миллионов людей. Поэтому необходимо 
принимать меры, которые укрепляют потенциал 
реагирования затрагиваемых государств, а между-
народному сообществу следует оказывать свою по-
мощь и содействие, когда они больше всего необхо-
димы. 

 Изменение климата и межгосударственные и 
внутригосударственные конфликты, усугубляемые 
продовольственным кризисом, по всей вероятности, 
повысят спрос на гуманитарную помощь в пред-
стоящем десятилетии. В течение прошлого года ос-
новной причиной увеличения числа стихийных бед-
ствий были все более частые и экстремальные по-
годные явления. В настоящее время каждые девять 
из десяти стихийных бедствий вызваны последст-
виями изменения климата. Кроме того, еще 
100 миллионов людей следует добавить к тем 
800 миллионам, которые уже страдают в результате 
нехватки продовольствия в нашем мире. 

 В целом ряде недавно проведенных исследо-
ваний и докладов Южная Азия считается регионом, 
который больше всего страдает из-за изменений 
климата. Доклад Межправительственной группы 
экспертов по изменению климата называет возрос-
шее количество осадков, риск наводнений, деграда-
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цию земель и нехватку воды в качестве факторов, 
которые негативно скажутся на жизни миллионов 
людей в Южной Азии, во многих отношениях не-
сущих основное бремя последствий изменившегося 
климата. 

 В последние годы на Пакистан неоднократно 
обрушивались широкомасштабные стихийные бед-
ствия. Различные районы страны пострадали от 
бедствий, вызвавших человеческие жертвы и раз-
рушения инфраструктуры. К ним относятся разру-
шительное землетрясение 2005 года, достигшее си-
лы 7,6 по шкале Рихтера; обильные дожди и вы-
званные ими наводнения в 2007 и 2008 годах; а 
также произошедшее в октябре 2008 года землетря-
сение силой 6,5 по шкале Рихтера в провинции Бе-
луджистан. Хотя первоначальный этап оказания гу-
манитарной помощи населению Белуджистана все 
еще продолжается, правительство Пакистана уже 
приступило к работе над планом долгосрочной ре-
конструкции и восстановления. 

 Землетрясение 2005 года заставило Пакистан 
осознать необходимость подготовки к стихийным 
бедствиям. Мы столкнулись с ситуацией, когда нам 
пришлось отойти от обычных моделей управления 
бедствиями и реагирования на них, оказания гума-
нитарной помощи и мер по восстановлению и обра-
титься к использованию более комплексных моде-
лей, которые включают процессы выявления рисков 
и их смягчения, оценку готовности местного насе-
ления, интегрированные усилия по реагированию и 
восстановлению, применяемые в контексте дея-
тельности по управлению рисками в целях решения 
проблем, связанных с уровнем уязвимости. Мы 
признательны международному сообществу за ока-
занную нам помощь в усилиях по реконструкции и 
восстановлению по следам землетрясения, которые 
все еще продолжаются. 

 Из своего опыта, особенно после землетрясе-
ния 2005 года, мы извлекли следующие уроки. 

 Во-первых, необходимо включать меры по со-
кращению опасности бедствий во все виды отрас-
левой и национальной политики развития, посколь-
ку без этого невозможно добиться устойчивого со-
циально-экономического развития и предотвратить 
ущерб окружающей среде. 

 Во-вторых, мы осознали важность развития и 
укрепления государственных институтов, механиз-
мов и потенциала на всех уровнях, в особенности 

на уровне местных общин, чтобы способствовать 
укреплению устойчивости к природным катаклиз-
мам. 

 В-третьих, местные общины первыми прини-
мают меры по ликвидации последствий любых сти-
хийных бедствий и снижению риска их возникно-
вения. Подход, нацеленный на общины, помогает 
найти разумные решения по управлению рисками, 
их снижению, равно как и по обеспечению устой-
чивого развития. 

 В-четвертых, мы осознали важность опоры на 
опыт местного населения, на его механизмы реше-
ния подобных проблем и его культурные традиции. 
Мы убеждены в том, что усилий одних централь-
ных органов власти по снижению опасности воз-
никновения природных бедствий недостаточно. 

 В-пятых, мы поняли, что важно систематиче-
ски включать меры по уменьшению риска природ-
ных катаклизмов в разработку и осуществление 
программ готовности к чрезвычайным ситуациям, 
мер реагирования и восстановления пострадавших 
районов. 

 Эти уроки помогли нам использовать местные 
и децентрализованные механизмы готовности к 
стихийным бедствиям и управления ими. Этот ме-
ханизм включает следующее. 

 Во-первых, мы создали Управление по вопро-
сам реконструкции и восстановления после земле-
трясения. 

 Во-вторых, мы обнародовали государственный 
указ о ликвидации последствий стихийных бедст-
вий, а затем создали Национальную комиссию по 
ликвидации последствий стихийных бедствий и 
Национальное управление по той же проблематике. 
Новое учреждение возглавляется премьер-
министром Пакистана, что сделано для того, чтобы 
подчеркнуть важность этой структуры. 

 В-третьих, созданы провинциальные комиссии 
и органы по управлению стихийными бедствиями. 
Аналогичные структуры учреждены на уровне рай-
онов, а районные органы по управлению стихий-
ными бедствиями по всей стране получили соответ-
ствующие инструкции. Это основные звенья всей 
системы, призванные играть важную роль в качест-
ве передовой линии обороны в случае стихийного 
бедствия. 
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 В-четвертых, разработана рамочная программа 
по уменьшению опасности бедствий, которая долж-
на координировать и направлять действия всей сис-
темы по уменьшению опасности бедствий. Про-
грамма стала результатом широкомасштабных кон-
сультаций с заинтересованными сторонами на ме-
стном, провинциальном и национальном уровнях. 

 В-пятых, к началу следующего академическо-
го года, в апреле и мае 2009 года, тематика управ-
ления стихийными бедствиями войдет в учебные 
программы наших школ. Этот вопрос также будет 
включен в учебные программы системы нефор-
мального образования. 

 Поскольку число стихийных бедствий возрас-
тает, соответственно возрастают их размах и раз-
рушительные последствия. Для эффективного обес-
печения готовности, оказания помощи и ведения 
восстановительных работ по следам стихийных 
бедствий необходимо сотрудничество всего между-
народного сообщества с целью наращивания потен-
циала и увеличения финансовых ресурсов, позво-
ляющих реагировать на вызовы стихийных бедст-
вий. Однако соблюдение суверенитета, территори-
альной целостности и национального единства го-
сударств по-прежнему должны оставаться осново-
полагающими параметрами всех усилий по коорди-
нации гуманитарной помощи. Роль пострадавшего 
государства в выявлении, координации и предос-
тавлении гуманитарной помощи в случае его обра-
щения за содействием к международному сообще-
ству по-прежнему имеет приоритетное значение. 

 Г-н Маурер (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Швейцария выражает признательность 
Секретариату за доклады по пункту повестки дня, 
касающемуся укрепления координации в области 
гуманитарной помощи, предоставляемой учрежде-
ниями Организации Объединенных Наций. В этих 
докладах подчеркиваются главные проблемы, с ко-
торыми пришлось столкнуться Организации Объе-
диненных Наций в течение прошедшего года. Число 
жертв среди гражданского населения в результате 
вооруженных конфликтов и стихийных бедствий 
по-прежнему вызывает тревогу. Кроме того, мы 
имеем дело с такими глобальными вызовами, как 
гуманитарные последствия изменения климата, 
продовольственный кризис и, вдобавок ко всему, 
международный финансовый кризис. 

 Я хотел бы кратко остановиться на трех во-
просах: во-первых, гуманитарный доступ; во-
вторых, безопасность работников гуманитарных 
учреждений и защита персонала Организации Объ-
единенных Наций; в-третьих, реформа гуманитар-
ной области, в частности укрепление координации 
усилий по реагированию. 

 Нынешние кризисы жестоко напомнили нам о 
том, что соответствующие положения международ-
ного права, в частности международного гумани-
тарного права, а также гуманитарные принципы, 
которых обязаны придерживаться стороны в кон-
фликте, подверглись серьезному испытанию, в ре-
зультате чего гражданскому населению зачастую не 
оказывается необходимой защиты и помощи. 

 Поэтому представляется крайне важным необ-
ходимость обеспечить быстрый и беспрепятствен-
ный доступ гуманитарных организаций ко всем 
жертвам, будь то в случае вооруженных конфликтов 
или стихийных бедствий. Осознавая этот факт, 
Швейцария организовала встречу экспертов, кото-
рая проходила с 30 июня по 1 июля 2008 года в 
Монтрё, целью которой было выявить основные 
препятствия для гуманитарного доступа в ситуаци-
ях вооруженных конфликтов и рассмотреть методы 
устранения этих препятствий на правовом, полити-
ческом и организационном уровне. Швейцария пла-
нирует провести еще одну такую встречу в 
2009 году. В результате ее можно было бы разрабо-
тать руководство по передовой практике в этой об-
ласти. 

 Безопасность сотрудников гуманитарных уч-
реждений и защита персонала Организации Объе-
диненных Наций — это еще один источник серьез-
ной озабоченности. Крайне важно, чтобы, согласно 
международному праву, в частности международ-
ному гуманитарному праву, соответствующие сто-
роны соблюдали свои обязательства по этому во-
просу. 

 Швейцария призывает Генерального секретаря 
принять необходимые меры для осуществления в 
рамках системы Организации Объединенных Наций 
рекомендаций, содержащихся в докладе Независи-
мой группы по вопросам защиты и охраны персо-
нала и помещений Организации Объединенных На-
ций, который был опубликован в июне 2008 года. 

 Пришло время закрепить на оперативном 
уровне результаты реформы в гуманитарной облас-
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ти. Швейцария уже давно выступает за сотрудниче-
ство всех участников гуманитарной деятельности. 
Поэтому мы с удовлетворением отмечаем, что ре-
форма в гуманитарной области на официальном 
уровне принимает во внимание принципы сотруд-
ничества и улучшение межучрежденческой коорди-
нации усилий. Швейцария призывает Управление 
по координации гуманитарных вопросов и членов 
Межучрежденческого комитета постоянного соста-
ва продолжать свои усилия по укреплению коорди-
нации. 

 Кроме того, эффективные ответные меры не-
возможны в отсутствие в высшей степени компе-
тентного руководства. Наращивание потенциала ко-
ординаторов-резидентов и координаторов гумани-
тарной деятельности по преодолению комплексных 
кризисов должно стать одним из наших приорите-
тов. Нам хотелось бы, чтобы более эффективно про-
водилась совместная оценка потребностей в гума-
нитарной области, осуществлялось надлежащее 
управление различными потенциалами участников 
оперативной деятельности и постоянно уделялось 
внимание соблюдению гуманитарных принципов.  

 На наш взгляд, важно предпринимать усилия и 
в других областях, помимо осуществления гумани-
тарной реформы, добиваясь большей отдачи от кол-
лективных мер по реагированию системы Органи-
зации Объединенных Наций на потребности граж-
данского населения в защите до, во время и после 
кризисов или вооруженных конфликтов. Швейцария 
считает, что различные текущие инициативы по 
принятию конкретных мер, которые позволят нам 
принять согласованные, взаимодополняющие и ско-
ординированные меры, не только желательны, но и 
необходимы. 

 Г-жа Алжанова (Казахстан) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего, я хотела бы выразить при-
знательность Генеральному секретарю за представ-
ленные им доклады об укреплении координации в 
области гуманитарной помощи и помощи в случае 
стихийных бедствий, предоставляемой Организаци-
ей Объединенных Наций. 

 Казахстан отмечает позитивные выводы Гене-
рального секретаря в отношении двухгодичной 
оценки деятельности Центрального фонда реагиро-
вания на чрезвычайные ситуации (СЕРФ), который 
остается главным органом для решения гуманитар-
ных проблем. За короткий срок СЕРФ сумел успеш-

но справиться с поставленными перед ним задачами 
и стал полезным и беспристрастным средством ве-
дения гуманитарной деятельности. В связи с этим 
мы приветствуем конференцию Фонда на высоком 
уровне, которая пройдет в декабре, как прекрасную 
возможность для того, чтобы укрепить политиче-
ские и финансовые обязательства государств — 
членов Организации Объединенных Наций. 

 Моя делегация отмечает работу Фонда в от-
ношении добровольных пожертвований государств-
членов и равноправного, своевременного и эффек-
тивного распределения ресурсов. Сказав об этом, 
мы хотели бы отметить, что в последние годы Ка-
захстан удвоил свои добровольные пожертвования. 
В связи с рядом недавних стихийных бедствий, 
имевших место в Центральной Азии, мы хотели бы 
подчеркнуть возросшую роль регионального отде-
ления Управления по координации гуманитарных 
вопросов (УКГВ), находящегося в Казахстане, и 
предложить преобразовать это отделение в Цен-
трально-азиатский координационный центр предот-
вращения и смягчения последствий чрезвычайных 
ситуаций. 

 Кроме того, моя страна содействовала осуще-
ствлению инициативы, направленной на создание 
подразделения материально-технического обеспе-
чения, созданного по образцу координационного 
центра Алматинского аэропорта. Мы считаем, что 
этот город расположен очень удобно с географиче-
ской точки зрения, что позволяет ему быстро реаги-
ровать на чрезвычайные ситуации и оказывать гу-
манитарную помощь в Европе и в Азии. В связи с 
этим мы с нетерпением ожидаем одобрения со сто-
роны УКГВ и соседних с нами стран. 

 Последствия изменения климата и военных 
конфликтов усугубляются резким ростом цен на 
продовольствие и горючее, что уже вызвало насиль-
ственные протесты во многих странах. Согласно 
прогнозам Всемирного банка, в результате продо-
вольственного кризиса число голодающих, которое 
в настоящее время составляет 800 миллионов чело-
век по всеми миру, может возрасти еще на 100 мил-
лионов. В целях смягчения последствий кризиса 
странам-донорам придется выделить дополнитель-
ные ресурсы на проведение гуманитарных опера-
ций. 

 Только в этом году Республика Казахстан ока-
зала помощь продовольствием, одеждой и медика-
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ментами Афганистану, Китаю, Кубе, Грузии, Мол-
дове, России, Таджикистану и Украине. Общий объ-
ем этой помощи составил примерно 10 млн. долл. 
США. 

 Казахстан уделяет первостепенное внимание 
сотрудничеству с Организацией Объединенных На-
ций по вопросам, связанным с окружающей средой 
и изменением климата в глобальных масштабах. 
Сталкиваясь на своей национальной территории с 
глобальной экологической проблемой, унаследо-
ванной в результате проведения в течение 40 лет 
ядерных испытаний в районе Семипалатинска, Ка-
захстан вынужден заниматься серьезными практи-
ческими задачами, связанными с изменением кли-
мата. 

 В связи с этим мы хотели бы привлечь внима-
ние делегатов к резолюции 60/216, озаглавленной 
«Международное сотрудничество и координация 
деятельности в целях реабилитации населения и 
экологии и экономического развития Семипалатин-
ского региона в Казахстане», резолюции, подлежа-
щей рассмотрению раз в три года, в которой содер-
жится просьба к Генеральному секретарю предста-
вить Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят 
третьей сессии доклад о ходе осуществления дан-
ной резолюции. В связи с этим мы просим Гене-
рального секретаря ускорить опубликование Секре-
тариатом этого документа, что позволит Генераль-
ной Ассамблее рассмотреть его на пленарном засе-
дании уже в ходе текущей сессии. 

 В заключение своего выступления, я хотела бы 
вновь подчеркнуть, что, добившись согласования 
наших усилий, мы сможем предотвратить ужасаю-
щие последствия катаклизмов и обеспечить лучшее 
будущее для миллионов жертв бедствий. 

 Г-н Норманден (Канада) (говорит по-фран-
цузски): От имени правительства Канады я, прежде 
всего, хотел бы выразить признательность Предсе-
дателю Генеральной Ассамблеи за возможность 
принять участие в этих важных прениях. 

 Стихийные бедствия и конфликты ежегодно 
подвергают опасности жизнь миллионов людей и 
ставят под угрозу их средства к существованию. 
Слишком часто эти люди становятся все более уяз-
вимыми перед лицом широкомасштабных наруше-
ний прав человека, включая сексуальное насилие и 
насилие по гендерному признаку, а также насильст-
венное перемещение. Мы по-прежнему являемся 

свидетелями того, как те, кто отказывается соблю-
дать международное гуманитарное право и осново-
полагающие гуманитарные принципы, умышленно 
избирают гражданских лиц, включая гуманитарный 
персонал, в качестве объектов нападения. Кроме то-
го, как ясно показали это недавние стихийные бед-
ствия, сейчас, как никогда ранее, важно, чтобы мы 
приложили конкретные усилия для того, чтобы су-
щественно уменьшить опасность бедствий и утвер-
дить стратегии смягчения последствий. 

 Благодаря современным средствам коммуни-
каций мир все лучше осведомлен об условиях жиз-
ни тех, кто пострадал от стихийных бедствий и 
чрезвычайных ситуаций. Однако по-прежнему 
трудно добиться конкретных и продолжительных 
результатов в области гуманитарной помощи. На 
примере Шри-Ланки, Сомали, Зимбабве, Гаити и 
Судана мы можем судить о том, какие губительные 
последствия для гражданского населения это может 
повлечь за собой. Отсутствие полномасштабного, 
безопасного и беспрепятственного доступа гумани-
тарного персонала к пострадавшему населению 
лишь обостряет ситуацию. Вот почему такой доступ 
является основополагающим требованием для при-
нятия любых мер гуманитарного реагирования. 

 Однако слишком часто некоторые все еще пы-
таются преднамеренно затягивать такой доступ, да-
же отказывать в нем или же использовать его в ка-
честве средства политического торга, еще более 
усугубляя страдания гражданского населения. Та-
кие препятствия на пути доставки запасов продо-
вольствия, лекарств и других поставок, предназна-
ченных для оказания помощи, отражают вопиющее 
неуважение по отношению к гуманитарным прин-
ципам, одобренным государствами-членами. 

 Гуманитарный персонал предоставляет необ-
ходимые услуги миллионам нуждающихся в них 
людей, часто подвергая себя большому риску. Не-
давние нападения на сотрудников гуманитарных 
учреждений в Сомали, Судане и Афганистане под-
черкивают эту уязвимость. К сожалению, это в осо-
бенности относится к национальному персоналу, 
работающему в гуманитарных организациях. Гума-
нитарный персонал все чаще становится объектом 
насильственных действий и прямого запугивания, 
похищений и смертоносных нападений. Аналогич-
ным образом захватываются автоколонны с гумани-
тарной помощью, чинятся препятствия их передви-
жению, и гуманитарный персонал изгоняется из тех 
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стран, где он размещен. Мы глубоко опечалены 
столь ужасающими и преднамеренными нападе-
ниями на гуманитарный персонал и осуждаем их 
как нарушения международного гуманитарного 
права и права в области прав человека. Поэтому мы 
настоятельно призываем всех государств-членов 
обеспечить защиту и безопасность тех, кто оказы-
вает чрезвычайную помощь нуждающемуся в ней 
населению. 

(говорит по-английски) 

 Канада полностью признает важную роль, ко-
торую играет Организация Объединенных Наций в 
деятельности по реагированию на кризисные си-
туации, и мы решительно поддерживаем усилия уч-
реждений Организации Объединенных Наций, ко-
торыми руководит Управление по координации гу-
манитарных вопросов, в интересах активизации 
деятельности международного сообщества в гума-
нитарной области. Более эффективная координация, 
всеобъемлющие оценки потребностей и выявление 
недостатков в сфере реагирования являются зало-
гом обеспечения своевременного и эффективного 
удовлетворения гуманитарных потребностей. 

 Тематический подход в целях улучшения ко-
ординации является удачной моделью и способст-
вует повышению уровня предсказуемости, своевре-
менности и эффективности гуманитарной деятель-
ности, закладывая основу для восстановления. Этот 
подход помогает нам устранить недостатки в дея-
тельности по реагированию, укрепить межучреж-
денческое сотрудничество посредством привлече-
ния к работе движения Красного Креста и неправи-
тельственных организаций, а также обеспечить бо-
лее предсказуемые и последовательные ответные 
меры, причем в данном случае специализированные 
учреждения будут нести ответственность за свой 
конкретный сектор. 

 Разумеется, при реализации любого нового 
подхода будут возникать проблемы, включая при-
знание необходимости содействия укреплению по-
тенциала национальных правительств для того, что-
бы способствовать координации гуманитарного 
реагирования. Нам также необходимо оказывать 
помощь тем группам, которые не отвечают нашим 
коллективным ожиданиям, и обеспечить условия 
для того, чтобы ведущие учреждения, входящие в 
эту группу, располагали всеми необходимыми инст-
рументами для повышения эффективности коорди-

нации и ответных мер. Канада по-прежнему сохра-
няет приверженность тематическому подходу в це-
лях улучшения координации и призывает систему 
Организации Объединенных Наций продолжать 
усилия по использованию этого подхода во всех 
чрезвычайных ситуациях. 

 Мы также отмечаем, что координаторы по гу-
манитарным вопросам играют важную роль в обес-
печении руководящей роли, необходимой для эф-
фективного осуществления международной гума-
нитарной деятельности. Благодаря сочетанию их 
навыков и опыта работы в гуманитарной системе, а 
также наличию у них информации и знаний о мест-
ных условиях и нахождению на местах они являют-
ся крайне важным источником. 

 Я хотел бы отвлечься от данной темы и обра-
тить внимание на то, что гибкие и оперативно дей-
ствующие механизмы финансирования также край-
не необходимы для обеспечения эффективного гу-
манитарного реагирования. Центральный фонд реа-
гирования на чрезвычайные ситуации становится 
неотъемлемым инструментом финансирования, к 
которому могут обращаться учреждения сразу же 
после возникновения кризисной ситуации, ускоряя 
тем самым процесс гуманитарного реагирования. 
Обеспечение предсказуемого источника финанси-
рования также способствует более справедливому 
распределению ресурсов в отношении различных 
кризисных ситуаций. Вместе с тем нам необходимо 
добиваться, чтобы механизм гуманитарного финан-
сирования был основан на достойной доверия и на 
имеющейся информации оценке потребностей. 
Это — основа передовой практики предоставления 
гуманитарной донорской помощи. 

 Повышение цен на продукты питания и его 
воздействие на глобальную продовольственную 
безопасность становятся проблемой, требующей 
первоочередного внимания, и в принципе могут по-
влечь за собой последствия для нашего коллектив-
ного потенциала по удовлетворению потребностей 
в продовольствии и питании населения, оказавше-
гося под угрозой. Канада преисполнена решимости 
продолжать оказывать помощь тем, кто в наиболь-
шей степени пострадал в результате продовольст-
венного кризиса. 

 В апреле 2008 года мы объявили о предостав-
лении дополнительно 50 млн. долл. США на цели 
оказания продовольственной помощи, в результате 
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чего наш взнос в этом финансовом году превысил 
230 млн. долл. США. Канада также полностью от-
крыла свой бюджет в области продовольственной 
помощи для международных закупок. Особое вни-
мание уделяется закупкам из развивающихся стран 
для того, чтобы партнеры Канады в области продо-
вольственной помощи могли обладать необходимой 
гибкостью в отношении покупки сырьевых товаров 
на местном и региональном уровне, что является 
более эффективным процессом. 

 В заключение я хотел бы подчеркнуть, что по 
мере продвижения вперед нам необходимо посто-
янно проводить обзор и совершенствовать средства 
и стратегии, на которые мы опираемся для эффек-
тивного и своевременного осуществления  деятель-
ности по оказанию гуманитарной помощи, а также 
извлекать уроки из последних событий. Не менее 
важным является наличие у нас средств для наблю-
дения за ограничениями в отношении гуманитарно-
го доступа и их оценки, а также возможности при-
влекать к ответственности тех, кто чинит препятст-
вия на пути обеспечения такого доступа или блоки-
рует его. 

 Речь идет о коллективной воле — о приложе-
нии общих усилий для оказания помощи уязвимым 
и обеспечения их защиты, с тем чтобы мы могли 
подтвердить свою убежденность в необходимости 
не оставаться равнодушными перед лицом гумани-
тарных кризисов. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово Постоянному наблюдателю от Палестины. 

 Г-н Мансур (Постоянная миссия наблюдателя 
от Палестины) (говорит по-английски): Мы собра-
лись здесь сегодня для того, чтобы обсудить вопрос 
о международной помощи, которому палестинский 
народ придает большое значение. 

 Для палестинского народа международная по-
мощь представляет собой непоколебимую привер-
женность международного сообщества делу пале-
стинского народа и в конечном итоге цели осущест-
вления его неотъемлемых прав. За последние шесть 
десятилетий эта помощь являлась залогом стойко-
сти палестинцев перед различного рода невзгодами 
и обеспечения того, чтобы они, большинство из ко-
торых являются лишенными собственности бежен-
цами, не были забыты или оставлены на произвол 

судьбы, несмотря на многие годы конфликтов, бес-
порядков и страданий. 

 Эта помощь часто служила подтверждением 
права палестинского народа на достойную жизнь и 
на создание собственных общественных институ-
тов, что позволит им выжить и выстоять перед ли-
цом связанных с военной оккупацией лишений и 
подготовиться к завтрашнему дню, свободному от 
оков. Эта помощь является отражением твердой по-
литической воли к тому, чтобы придерживаться ме-
ждународно-правовых норм и принципов междуна-
родного права, и за эту приверженность упомяну-
тым выше нормам и принципам палестинский на-
род всегда будет признателен и благодарен между-
народному сообществу. 

 В последние восемь лет палестинцы, а также 
международные доноры ощущают на себе все более 
тяжкое бремя, которое является прямым результа-
том преднамеренных, систематических и незакон-
ных действий и политики Израиля, оккупирующей 
державы. Неоднократно эта политика и эти дейст-
вия были направлены непосредственно на финанси-
руемые донорами проекты, с тем чтобы затормозить 
поддерживаемое международным сообществом раз-
витие Палестины и навязать и палестинскому наро-
ду, и международным донорам программу оказания 
чрезвычайной помощи вместо того, чтобы осущест-
влять программу обеспечения развития и стабиль-
ности. 

 Более того, проводимая Израилем агрессивная 
политика против палестинского народа навязывает 
процесс так называемого «антиразвития» на окку-
пированной палестинской территории, включая ок-
купированный Восточный Иерусалим. По данным 
Конференции Организации Объединенных Наций 
по торговле и развитию, продолжающееся строи-
тельство Израилем незаконной стены и поселений и 
осуществляемый им режим закрытия территорий, 
блокад и создания военных контрольно-пропускных 
пунктов являются непосредственной причиной это-
го «антиразвития», а также разрушения производст-
венного потенциала на оккупированной палестин-
ской территории. Только в 2004 году предполагае-
мые убытки составили 4 млрд. долл. США. Это — 
неприемлемо высокая цена, которую пришлось за-
платить палестинцам, живущим в условиях оккупа-
ции и пытающимся вырваться из тисков зависимо-
сти и лишений. 
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 Несмотря на огромные усилия, прилагаемые 
Палестинской администрацией и международным 
сообществом доноров, процесс выхода из этого вы-
нужденного погружения в глубокую пропасть ни-
щеты и экономической отсталости идет медленны-
ми темпами и является чрезвычайно сложным, по-
скольку не меняются ни тяжелая повседневная ре-
альность, связанная с оккупацией, ни ее разруши-
тельные последствия. 

 Международные учреждения, в том числе все 
учреждения Организации Объединенных Наций, 
Специальный посланник «четверки», Всемирный 
банк и многие другие, признают, что проводимая 
Израилем политика закрытия территорий является 
наиболее разрушительным фактором, сдерживаю-
щим развитие палестинской экономики. В этой свя-
зи Генеральный комиссар Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
г-жа Кэрен Коннинг Абузейд недавно заявила: 

  «Я должна выразить свою озабоченность 
в связи с разрушительными экономическими 
последствиями и огромными человеческими 
жертвами, вызванными сложившейся ситуаци-
ей. [Как отмечается в многочисленных иссле-
дованиях экспертов,] основной причиной этих 
лишений являются система закрытия террито-
рий и другие ограничения передвижения, вве-
денные правительством Израиля в секторе Га-
за и на Западном берегу». 

 Всемирный банк, в частности, не оставляет 
никаких сомнений в этой связи, сделав вывод о том, 
что рост палестинской экономики мог бы, скорее 
всего, увеличиться в два раза в период 
2000-2007 годов, если бы не ограничения и другие 
принудительные меры, введенные Израилем, окку-
пирующей державой. 

 Управление по координации гуманитарной 
деятельности также четко заявляет, что 

«в результате семи лет ограничений… созда-
лась укоренившаяся многоярусная система 
препятствий и сдерживающих факторов, дро-
бящих оккупированную территорию и отрица-
тельно сказывающихся на свободе передвиже-
ния всего палестинского населения и на его 
экономике». 

Эти факты неопровержимы, как неопровержимы и 
перспективы неоправданных страданий в случае 
сохранения подобных обстоятельств. 

 Продолжающаяся израильская военная окку-
пация привела к созданию для палестинцев, прожи-
вающих на оккупированной палестинской террито-
рии, в том числе в Восточном Иерусалиме, кара-
тельных режимов двух типов. Один тип существует 
на Западном берегу, включая Восточный Иеруса-
лим, где доступ к земле, посевам и прочей недви-
жимости жестко ограничен, последствия чего, пре-
дупреждают специалисты, будут иметь в будущем 
катастрофический характер. Согласно докладу, из-
данному Всемирным банком в октябре 2008 года и 
озаглавленному «Экономические последствия огра-
ничения доступа к земле на Западном берегу», ус-
тановленные Израилем ограничения на передвиже-
ние людей и на доступ к природным ресурсам вы-
ходят далеко за рамки их наиболее очевидных про-
явлений. Согласно данным Всемирного банка, Из-
раиль, оккупирующая держава, физически прегра-
дил палестинцам доступ к 38 процентам земли, ко-
торые зарезервированы для обслуживания незакон-
ных поселений и карательного блокадного режима, 
ограничивающего передвижение людей и товаров 
как в пределах Западного берега, так и за ним. Да-
лее Всемирный банк заключает, что 

«периодическая вырубка деревьев, снос част-
ных домов и государственной инфраструкту-
ры, равно как и посягательства поселенцев на 
частные земли, создают состояние постоянно-
го отсутствия безопасности, которое отпугива-
ет палестинские капиталовложения». 

 В секторе Газа нищета, равно как и страдания, 
даже еще глубже. В условиях, когда 80 процентов 
населения живут за чертой бедности и свыше 80 его 
процентов зависят от продовольственной помощи, 
Газа переживает глубокий гуманитарный кризис. 
Причиной его является бесчеловечная и противо-
правная блокада, которую по-прежнему проводит в 
жизнь Израиль, оккупирующая держава, блокада, 
лишающая более полутора миллионов человек их 
основных прав, в том числе права на питание, здра-
воохранение, на средства к существованию и адек-
ватный уровень жизни, а также на то, чтобы жить с 
достоинством, поскольку они отрезаны от всего, 
что требуется для нормальной жизни, в том числе 
от поставок крайне необходимых товаров гумани-
тарного назначения. Почти вся промышленная дея-
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тельность в Газе встала, а число промышленных 
предприятий сократилось с 3500 в начале 2005 года 
до менее 150 к концу 2007 года. 

 Описанное мною положение дел имеет далеко 
идущие последствия, выходящие за рамки повсе-
дневных тягот и затрагивающие будущее наших де-
тей. По данным Программы развития Организации 
Объединенных Наций, в 2007 году ниже нацио-
нального уровня бедности жили 53,7 процента па-
лестинских семей, что более чем вдвое превышает 
число таких же семей в 1998 году. ЮНИСЕФ сооб-
щает, что почти половина детей в возрасте 6–
36 месяцев и 40 процентов беременных матерей на 
оккупированной палестинской территории страда-
ют малокровием. 

 Исследование, проведенное совместно Все-
мирной продовольственной программой, Продо-
вольственной и сельскохозяйственной организацией 
Объединенных Наций и Ближневосточным агентст-
вом Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ, 
показывает, что, несмотря на гуманитарную по-
мощь, отсутствие продовольственной безопасности 
усугубляется и теперь затрагивает 38 процентов па-
лестинского населения оккупированной палестин-
ской территории. Ожидается, что, если нынешние 
условия сохранятся, эти тревожны цифры будут 
расти. 

 За последние несколько лет международная 
помощь палестинскому народу значительно возрос-
ла, и мы признательны за это. Однако такой рост 
мало подействовал на удручающую реальность на 
местах. И это, к сожалению, не удивительно, если 
учитывать все то, что мы так долго обсуждаем, по-
скольку ситуация на местах по-прежнему ухудша-
ется вследствие систематически проводимой изра-
ильтянами противозаконной политики. Никакие 
объемы международной помощи не способны воз-
местить поразительные потери. Вместо этого такой 
возросший объем помощи направляется на удовле-
творение растущих чрезвычайных нужд, порожден-
ных подобной политикой. Это контрпродуктивно, 
поскольку столь ценимая и столь необходимая меж-
дународная помощь должна служить важной цели 
построения палестинского государства, которое 
должно возникнуть в результате урегулирования 
основанного на сосуществовании двух государств. 
Однако, согласно выводам Всемирного банка, при 
нынешних обстоятельствах и с учетом нарастаю-

щей кампании агрессивных израильских мер, «даже 
несмотря на постоянно возрастающий объем такой 
помощи, мало что удается сделать свыше замедле-
ния развала экономики». Необходимо коренным об-
разом изменить такое положение дел. 

 Несмотря на только что изложенные мною 
трудности, решимость Палестинской администра-
ции вывести палестинский народ из глубокой ни-
щеты остается непоколебимой; столь же непоколе-
бима и решимость принципиальных членов между-
народного сообщества доноров. В декабре 
2007 года Палестинская администрация представи-
ла свой трехлетний план реформ и развития. В от-
вет на столь серьезное обязательство международ-
ное сообщество доноров пообещало в ходе Париж-
ской конференции выделить в течение трех после-
дующих лет 7,7 млрд. долл. США. Год спустя, даже 
несмотря на первоначальные проволочки с выпол-
нением взятых обязательств, обещанная помощь 
уже предоставлена и распределяется в текущем го-
ду согласно плану. Совершенно естественно, это в 
значительной мере способствует финансовой ста-
бильности Палестинской администрации, позволяя 
ей планировать и осуществлять проекты, жизненно 
необходимые для восстановления стабильности и 
безопасности в палестинских городах, а также соз-
давать условия, необходимые для экономического 
развития и капиталовложений. 

 Если палестинцы получат свои права и не бу-
дут постоянно подвергаться репрессиям со стороны 
оккупирующей державы, то они вполне способны 
достичь не только этих, но и других целей, ибо па-
лестинский народ располагает и силой, и способно-
стями для достижения результатов. Не следует за-
бывать, что в 1999 году Палестинская администра-
ция, несмотря на все ограничения, существовавшие 
в условиях оккупации, имела активное сальдо. Сде-
лать это мы сможем и теперь. 

 При обсуждении международной помощи па-
лестинскому народу нам надлежит четко осознавать 
два важных аспекта: цель, ради которой предостав-
ляется такая помощь, и необходимость создать ус-
ловия для того, чтобы благодаря такой помощи бы-
ла достигнута цель, ради которой она предоставля-
ется. Именно поэтому мы продолжаем призывать 
международное сообщество наращивать усилия по 
прекращению всякой изложенной мною противоза-
конной практики Израиля, что позволит направлять 
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эту помощь на цели развития, а не на облегчение 
чрезвычайного положения. 

 В ходе последней серии совещаний Специаль-
ного комитета по связям для координации между-
народной помощи палестинцам, а также конферен-
ций доноров и политических конференций, в том 
числе Конференции в Аннаполисе, четко прозвуча-
ли призывы снять ограничения, установленные Из-
раилем в отношении палестинской экономической 
деятельности, чтобы тем самым создать условия 
для повышения эффективности донорской помощи 
и для оздоровления частного сектора. Кроме того, и 
Всемирный банк, и Организация Объединенных 
Наций столь же четко заявляют о том, что мало 
прогресса достигается в ослаблении факторов, 
сдерживающих повседневную жизнь на оккупиро-
ванных палестинских территориях, в том числе в 
Восточном Иерусалиме, не в последнюю очередь 
из-за активизации незаконной израильской посе-
ленческой деятельности. 

 Специальный докладчик по положению в об-
ласти прав человека на палестинских территориях, 
оккупируемых Израилем с 1967 года, г-н Ричард 
Фолк заявляет в своем докладе: 

 «Израиль, с одной стороны, не исполняет свои 
юридические обязательства по международ-
ному гуманитарному праву как оккупирующая 
держава, а с другой стороны, препятствует па-
лестинским усилиям по уменьшению послед-
ствий таких нарушений для условий жизни 
палестинцев, переносящих тяготы оккупации» 
(А/63/326, пункт 22). 

 Теперь вопрос стоит так: что международное 
сообщество будет делать в связи со столь безответ-
ственной политикой, которая обратила вспять весь 
достигнутый нами совместно прогресс? По сути 
дела, никакая экономика не сможет преуспеть при 
наличии любого из ограничений, с которыми стал-
кивается палестинская экономика. Вот почему не-
обходимы решительные шаги, для того чтобы про-
тиводействовать неуступчивой позиции Израиля и 
покончить с его вопиющим неуважением к между-
народному праву и всем соглашениям и обязатель-
ствам. Мы не должны допустить сохранения ситуа-
ции, при которой международная помощь, как сей-
час, расходуется на возмещение колоссального 
ущерба, наносимого незаконными действиями Из-
раиля. Вместо этого оккупирующую державу необ-

ходимо заставить признать, что такие действия ей 
дорого обойдутся. Лишь тогда эти незаконные дей-
ствия прекратятся, и мы сможем вновь приступить 
к серьезным усилиям, направленным на то, чтобы 
изменить жизнь палестинцев, дав им надежду на 
лучшее завтра и убедив их в том, что наши усилия в 
области развития и обеспечения экономической 
стабильности не являются заложником израильских 
мер, а являются конкретными шагами, которые из-
бавят их от жалкого прозябания в условиях нищеты 
и оккупации и предоставят им надежду на процве-
тание в условиях свободы. 

 Развитие не может уживаться с угнетением и 
гегемонией, наихудшими проявлениями которых 
являются иностранная оккупация и ее методы по-
давления. Нам необходимо сохранять свою готов-
ность к тому, чтобы не жалея сил добиваться пре-
доставления находящимся в условиях иностранной 
оккупации детям и гражданскому населению любой 
необходимой помощи и защиты, с тем чтобы их 
жизнь вернулась в нормальное русло и чтобы они 
могли смотреть вперед и трудиться для более свет-
лого будущего. 

 Палестина не должна быть исключением. По-
этому мы ожидаем от международного сообщества 
всемерной и надлежащей поддержки права пале-
стинского народа на самоопределение, которое, как 
теперь понимает и признает мир, является условием 
не только для мира, но и для развития и возвраще-
ния к нормальной жизни. 

 В заключение хочу от имени палестинского 
народа особо и искренне поблагодарить все учреж-
дения Организации Объединенных Наций за их 
приверженность благу и правам палестинского на-
рода. В этот день, когда наш народ отмечает годов-
щину кончины великого палестинского лидера пре-
зидента Ясира Арафата, который посвятил свою 
жизнь реализации неотъемлемых прав и нацио-
нальных устремлений палестинского народа, мы 
выражаем международному сообществу призна-
тельность за его неизменную поддержку и солидар-
ность с палестинским народом на всех направлени-
ях. Мы также признательны тем государствам-
членам, чья помощь и поддержка позволяют пале-
стинскому народу сохранять твердость и упорство, 
несмотря на потрясающие трудности и навязывае-
мую ему жестокую несправедливость. Мы надеем-
ся, что вместе мы сумеем сделать так, чтобы эта 
помощь была вновь направлена на устойчивое раз-
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витие и государственное строительство в интересах 
терпеливого народа Палестины. 

 Г-н аль-Джирман (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Позвольте мне 
прежде всего выразить Председателю Генеральной 
Ассамблеи от имени делегации Объединенных 
Арабских Эмиратов нашу глубокую признатель-
ность за его усилия по руководству этой сессией. 
Мы желаем ему всяческих успехов. Хотел бы при-
соединиться к заявлению представителя Антигуа и 
Барбуды от имени Группы 77 и Китая. 

 Мы внимательно ознакомились с докладами 
Генерального секретаря о гуманитарной деятельно-
сти Организации Объединенных Наций, в которых 
описывается вся серьезность задач, стоящих перед 
Организацией в этой области в связи с ростом чис-
ла нуждающихся в чрезвычайной и гуманитарной 
помощи в связи с участившимися стихийными бед-
ствиями, разрушительные последствия которых 
особенно остро ощущаются в развивающихся и бед-
ных странах. Кроме того, мировой финансовый и 
продовольственный кризисы оказывают серьезное 
воздействие на миллионы людей в странах, уже и 
без того страдающих от нищеты, негативных по-
следствий изменения климата, вооруженных кон-
фликтов и серьезных заболеваний. Все это требует 
активизации усилий Организации Объединенных 
Наций и ее соответствующих партнеров для удовле-
творения растущей потребности в гуманитарной 
помощи и подчеркивает настоятельную необходи-
мость в том, чтобы снабдить Организацию финан-
совыми и людскими ресурсами, необходимыми для 
выполнения ее увеличивающихся обязанностей. 

 В этой связи я хотел бы подчеркнуть, что моя 
страна поддерживает народ и правительство брат-
ского Йемена, переживающих кризис, который вы-
зван недавними наводнениями в этой стране. Я хо-
тел бы вновь заявить о нашей поддержке представ-
ленного представителем Йемена проекта резолю-
ции А/63/L.21 о предоставлении Йемену специаль-
ной экономической помощи. Мы уже начали оказы-
вать чрезвычайную гуманитарную помощь Йемену 
после случившихся в прошлом месяце наводнений. 

 Объединенные Арабские Эмираты подчерки-
вают важную роль Организации Объединенных На-
ций и отмечают ее ценную деятельность по моби-
лизации и координации международных усилий для 
предоставления чрезвычайной гуманитарной по-

мощи миллионам людей в пострадавших районах. 
Мы признаем, что международное партнерство и 
сотрудничество с Организацией являются наиболее 
эффективным способом обеспечить оптимальные 
результаты гуманитарной деятельности в различ-
ных частях мира. 

 Поэтому моя страна с готовностью координи-
рует свои многочисленные гуманитарные инициа-
тивы и помощь с Организацией Объединенных На-
ций и ее специализированными учреждениями че-
рез двусторонние партнерства и прямое сотрудни-
чество в осуществлении многочисленных проектов 
по оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи и 
долгосрочных проектов в странах, затронутых сти-
хийными бедствиями и вооруженными конфликта-
ми. Как член Группы донорской поддержки в 
Управлении по координации гуманитарных вопро-
сов (УКГВ) мы способствуем активизации деятель-
ности УКГВ, тем самым укрепляя усилия Органи-
зации в гуманитарной области в целях повышения 
ее эффективности при оказании помощи в чрезвы-
чайных ситуациях. 

 Помимо выполнения своих многочисленных 
финансовых обязательств перед структурами Орга-
низации Объединенных Наций, занимающимися 
вопросами гуманитарной помощи и вопросами дея-
тельности в области развития, за счет ежегодного 
выделения более 1 млн. долл. США в качестве 
взноса правительство Объединенных Арабских 
Эмиратов вместе с рядом благотворительных фон-
дов, включая Общество Красного Полумесяца Объ-
единенных Арабских Эмиратов, выделяет средства 
для международной помощи всем людям в постра-
давших районах,  во всех частях света. Наши взно-
сы за последние три года составили более 1 млрд. 
долл. США; к этому следует добавить и другие 
взносы, направленные на восстановление стран, 
пострадавших от вооруженных конфликтов, вклю-
чая Палестину, Афганистан, Ирак, Дарфур и Бос-
нию и Герцеговину. 

 Одновременно мы сотрудничаем с крупными 
фондами, программами и учреждениями Организа-
ции Объединенных Наций в целях финансирования 
и координации осуществления ряда проектов чрез-
вычайной гуманитарной помощи и проектов в об-
ласти развития в этих странах. Для смягчения по-
следствий роста цен на продовольствие на мировых 
рынках мы в последние месяцы направили во мно-
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гие пострадавшие страны тонны пшеницы и продо-
вольственных товаров. 

 Кроме того, моя страна играет важную роль в 
координации и укреплении международных усилий 
в области чрезвычайной гуманитарной помощи, 
предоставляя самые эффективные объекты матери-
ально-технической поддержки, расположенные на 
нашей территории, такие, как Дубайский междуна-
родный гуманитарный городок — один из круп-
нейших в мире центров, оказывающих местным, 
религиозным и международным гуманитарным ор-
ганизациям и учреждениям комплексные матери-
ально-технические услуги. В 2007 году Общество 
Красного Полумесяца Объединенных Арабских 
Эмиратов подписало с Управлением по обслужива-
нию проектов Организации Объединенных Наций 
соглашение о предоставлении материально-
технической поддержки для обеспечения более эф-
фективной и действенной доставки товаров чрез-
вычайной помощи лицам, пострадавшим от сти-
хийных бедствий и других кризисов, особенно в 
Африке и Азии. 

Недавно нами было учреждено первое на Ближнем 
Востоке управление по координации иностранной 
помощи, которое призвано обеспечить взаимодей-
ствие с учреждениями Организации Объединенных 
Наций и странами-донорами на международном 
уровне в целях повышения эффективности и опера-
тивности оказываемой нами помощи в случае воз-
никновения чрезвычайной ситуации или чрезвы-
чайных условий в пострадавших районах. 

 Мы подчеркиваем важность осуществления 
рекомендаций и резолюций, утвержденных на меж-
дународных конференциях, посвященных нацио-
нальным и международным стратегиям борьбы со 
стихийными бедствиями и их последствиями на 
всех этапах, и призываем развивающиеся страны 
взять на себя ответственность за претворение по-
добных стратегий в жизнь, а также обращаемся к 
развитым странам с призывом выполнить лежащие 
на них обязательства и оказать содействие разви-
вающимся странам в укреплении их национального 
потенциала, связанного с устранением последствий 
стихийных бедствий и вооруженных конфликтов. 
Совместно с рядом стран, которым мы оказываем 
содействие, мы прилагаем усилия по наращиванию 
их национального потенциала по борьбе со стихий-
ными бедствиями, предоставляя им финансирова-
ние и иную поддержку на нужды программ и иссле-

довательской деятельности. Целью этих усилий яв-
ляется расширение имеющихся в их распоряжении 
возможностей по прогнозированию подобных явле-
ний, смягчению их последствий и укреплению ин-
фраструктуры. 

 Что касается национального уровня, то мы 
предприняли все меры, необходимые для практиче-
ского осуществления данных рекомендаций, вклю-
чая разработку проектов в области кризисного ре-
гулирования и чрезвычайного реагирования, преду-
сматривающих создание местных интегрированных 
механизмов на случай возникновения чрезвычай-
ных ситуаций и стихийных бедствий. Кроме того, 
мы полны решимости претворить в жизнь экологи-
ческую стратегию, ставящую себе целью сократить 
выбросы углерода и смягчить негативные последст-
вия изменения климата. 

 Объединенные Арабские Эмираты придают 
особое значение оказанию поддержки и содействия 
народу и правительству Палестины в свете гумани-
тарного кризиса, спровоцированного жестокой и 
агрессивной политикой израильских оккупацион-
ных сил. Наша страна занимает твердую и принци-
пиальную позицию по вопросу о законных и неотъ-
емлемых политических правах палестинского наро-
да и выражает поддержку Палестинской нацио-
нальной администрации. Однако мы оказываем не 
только политическую и моральную, но и практиче-
скую поддержку в виде широкой материальной и 
экономической помощи, включая чрезвычайное гу-
манитарное и техническое содействие, а также по-
мощь в целях развития. 

 За период с 1994 по середину 2008 года мы 
оказали помощь палестинцам на сумму около 
4,2 млрд. долл. США. Сюда включены те обязатель-
ства, которые мы взяли на себя в рамках Парижской 
конференции доноров относительно выделения 
300 млн. долл. США на нужды восстановления па-
лестинских лагерей беженцев в Сирии, реализацию 
жилищных проектов в Газе, Дженине и на Западном 
берегу, а также согласованные в Вене обязательства 
об участии в восстановлении лагеря беженцев 
Нахр-эль-Баред в Ливане. В сентябре этого года ру-
ководство Объединенных Арабских Эмиратов при-
няло решение о выделении 5 млн. долл. США в ка-
честве срочного содействия Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
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бот (БАПОР), с тем чтобы помочь ему в удовлетво-
рении нужд беженцев, проживающих в лагерях. 

 Место Председателя занимает г-н Томмо 
Монте (Камерун), заместитель Председате-
ля. 

 В связи с этим мы подчеркиваем необходи-
мость добиться от Израиля как оккупирующей дер-
жавы немедленного прекращения агрессии, снятия 
всех ограничений и блокады в отношении пале-
стинцев, выполнения принятых международным 
сообществом резолюций и возобновления мирных 
переговоров на основе соответствующих междуна-
родных решений и Арабской мирной инициативы. 

 Мы также настоятельно призываем страны-
доноры расширить оказываемую ими поддержку 
народу и правительству Палестины, с тем чтобы 
облегчить их страдания в период до завершения из-
раильской оккупации их земель и создания незави-
симого палестинского государства со столицей в 
Аль-Кудс аш-Шарифе, а также продолжить оказа-
ние финансовой помощи на нужды регулярной и 
чрезвычайной деятельности БАПОР, направленной 
на выполнение лежащих на нем обязательств перед 
палестинскими беженцами. 

 Г-н эль-Бахи (Судан) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Гене-
рального секретаря и выразить ему признатель-
ность за его доклад (А/63/81) об укреплении коор-
динации в области чрезвычайной гуманитарной по-
мощи Организации Объединенных Наций в целях 
повышения эффективности реагирования на ком-
плексные чрезвычайные ситуации, возникающие в 
различных регионах мира, а также за другие докла-
ды, посвященные этому вопросу. 

 Мы признательны различным гуманитарным 
учреждениям и агентствам, в том числе Междуна-
родной организации по миграции (МОМ), Между-
народному комитету Красного Креста (МККК) и 
всем другим неправительственным организациям за 
предпринимаемые ими ценные усилия. Я хотел бы 
обратить особое внимание на деятельность различ-
ных национальных неправительственных организа-
ций и организаций гражданского общества, направ-
ленную на сокращение сроков предоставления 
чрезвычайной помощи. 

 В свете текущих глобальных проблем, в том 
числе гуманитарного характера, нам необходимо 

углубить и лучше оценить имеющиеся в нашем 
распоряжении возможности укрепления сотрудни-
чества и координации с национальными института-
ми. Число стихийных и антропогенных бедствий в 
современном мире продолжает расти. Возросшая 
частота подобного рода бедствий требует, чтобы мы 
предприняли совместные усилия по координации и 
заблаговременному отслеживанию таких явлений в 
целях их раннего предупреждения. 

 Растущая частота подобных стихийных бедст-
вий привела к так называемой глобализации гума-
нитарных катастроф, которые выходят за рамки по-
литических границ государств. Это лишь усугубля-
ет последствия таких явлений и подчеркивает важ-
ность соблюдения основных руководящих принци-
пов оказания гуманитарной помощи, наиболее важ-
ными из которых являются нейтральность, незави-
симость, транспарентность, непредвзятость и ува-
жение суверенитета и территориальной целостно-
сти государств. Мы надеемся, что все эти принципы 
будут учтены при осуществлении конкретных ме-
роприятий на местах. 

 В этой связи мы с одобрением встретили при-
веденные в докладе Генерального секретаря сведе-
ния о неустанных усилиях по повышению нацио-
нального потенциала, связанного с готовностью к 
чрезвычайным ситуациям и оказанием чрезвычай-
ной помощи, и надеемся, что в этом направлении 
будут оперативно предприняты дальнейшие шаги. 

 Что касается национального уровня, то основ-
ная роль в поддержке усилий, предпринимаемых 
Управлением Организации Объединенных Наций по 
координации гуманитарной деятельности (УКГД), 
принадлежит именно государствам. Опыт Судана 
подтверждает всю важность роли государства. На 
территории Судана уже проходила одна из круп-
нейших международных гуманитарных операций 
под названием «Мост жизни для Судана», которая 
стала примером образцовой координации междуна-
родного гуманитарного содействия в сотрудничест-
ве с национальным правительством Судана, и наша 
страна подписала с Организацией Объединенных 
Наций протокол об оказании дополнительного гу-
манитарного содействия в Дарфуре. Это позволило 
наладить оказание гуманитарной помощи в Дарфу-
ре в ускоренном режиме. 

 Считаю целесообразным упомянуть, что пра-
вительство Судана учредило комитет высокого 
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уровня по отслеживанию осуществления данного 
протокола. В состав комитета вошли представители 
Генерального секретаря и специализированных 
агентств Организации Объединенных Наций. Пра-
вительство Судана с готовностью включило в его 
состав и наблюдателей от государств-доноров для 
обеспечения контроля за реализацией этого гумани-
тарного протокола. Все доклады Генерального сек-
ретаря о положении в Дарфуре сходятся на том, что 
подобная мера позволила добиться стабилизации 
гуманитарных показателей. 

 Положение остается стабильным, отмечается 
сокращение уровня смертности и общее улучшение 
показателей в области общественного здравоохра-
нения. Кроме того, в настоящий момент ни в одной 
из этих провинций нет эпидемий. Подобные резуль-
таты были бы невозможны без искреннего стремле-
ния правительства Судана обеспечить защиту соб-
ственных граждан и его готовности к сотрудничест-
ву и координации соответствующей деятельности с 
Организацией Объединенных Наций и ее учрежде-
ниями. Сейчас, когда особое внимание уделяется 
именно практическим результатам усилий, пред-
принимаемых в гуманитарной сфере, наши нацио-
нальные учреждения и агентства играют в этом 
процессе все более важную роль. В то же время Ор-
ганизация Объединенных Наций должна уделять 
больше внимания поиску мирных решений, по-
скольку в конечном счете именно они оказываются 
наиболее прочными. Это могло бы содействовать 
осуществлению инициативы, предпринятой недавно 
в Судане, — инициативы народа Судана, направ-
ленной на решение проблемы Дарфура. 

 В этой связи необходимо отметить намерение 
Организации Объединенных Наций перейти от эта-
па чрезвычайных гуманитарных мер к этапу разви-
тия, как это указывается в докладе Генерального 
секретаря. Такой подход мог бы содействовать не-
устанным усилиям нашего правительства, направ-
ленным на обеспечение развития повсюду в Судане, 
особенно в Дарфуре, в качестве основы мира и ста-
бильности. Как известно, именно отсутствие разви-
тия является главной причиной этого конфликта. 

 Мы хотели бы выразить признательность Ге-
неральному секретарю за его доклад (A/63/81) об 
укреплении координации в области чрезвычайной 
гуманитарной помощи Организации Объединенных 
Наций и, в частности, за его замечания в отношении 
Дарфура, которые содержатся в пункте 11 доклада. 

Что же касается районов, в которых из-за проблем, 
связанных с отсутствием безопасности, пострадала 
гуманитарная деятельность, то эти районы находят-
ся под контролем повстанческих движений, и толь-
ко в них совершались нападения на сотрудников 
гуманитарных организаций. В докладах Генераль-
ного секретаря Совету Безопасности указывается, 
что эти нападения осуществлялись членами пов-
станческих движений. В этой связи наша делегация 
хотела бы выразить признательность и благодар-
ность всем, кто содействовал предоставлению гу-
манитарной помощи нашим гражданам в Дарфуре. 

 Как указывается в докладе Генерального сек-
ретаря (A/63/348), опыт Центрального фонда реаги-
рования на чрезвычайные ситуации (СЕРФ) пока-
зывает, насколько важно выходить за рамки дея-
тельности Фонда, когда заходит речь о предостав-
лении финансирования в связи с чрезвычайными 
ситуациями на этапе первоначального восстановле-
ния, например для нужд возвращения пострадав-
ших из лагерей на места их проживания. В этой 
связи наша делегация хотела бы подчеркнуть важ-
ность координации чрезвычайной помощи и помо-
щи в целях развития посредством финансирования 
проектов в области развития, в частности малых 
проектов быстрой отдачи, которые стимулируют 
возвращение людей из лагерей в те районы, которые 
им пришлось покинуть. Мы должны уделять боль-
ше внимания укреплению национального и регио-
нального потенциала в области чрезвычайной гума-
нитарной помощи и программ в сфере развития, 
проводя в этих целях консультации с соответст-
вующими национальными правительствами. 

 Мы хотели бы, в частности, подчеркнуть, что 
важно дополнять гуманитарную помощь усилиями, 
направленными на удовлетворение потребностей в 
области развития, чтобы тем самым избежать про-
блемы зависимости и обеспечить плавный переход 
от гуманитарной помощи к этапу развития и вос-
становления. 

 Генеральный секретарь подчеркивает важ-
ность укрепления сотрудничества между Организа-
цией Объединенных Наций и региональными и не-
правительственными организациями (НПО). Мы 
хотели бы выделить важную роль НПО в осуществ-
лении гуманитарной деятельности. 

 Однако необходимо отметить, что некоторые 
организации используют гуманитарную помощь от-
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нюдь не в гуманитарных целях. В этой связи мы 
призываем все соответствующие субъекты в полной 
мере соблюдать руководящие принципы гуманитар-
ной деятельности для достижения желаемых целей. 
Мы должны срочно укрепить координацию гумани-
тарной помощи, предоставляемой Организацией 
Объединенных Наций, с тем чтобы мы могли при-
нимать ответные меры в связи с чрезвычайными и 
другими сложными ситуациями в различных частях 
мира. 

 Г-н Окуда (Япония) (говорит по-английски): 
Мы выражаем признательность Управлению по ко-
ординации гуманитарной деятельности (УКГД) и 
другим гуманитарным учреждениям за работу, ко-
торую они проводят в целях реагирования на гума-
нитарные чрезвычайные ситуации, вызванные сти-
хийными бедствиями и сложными чрезвычайными 
ситуациями. 

 Мы приветствуем прогресс, достигнутый в де-
ле осуществления реформы в гуманитарной облас-
ти. Правительство Японии поддерживает деятель-
ность Центрального фонда реагирования на чрез-
вычайные ситуации (СЕРФ), направленную на со-
действие первоначальным мерам реагирования, 
принимаемым учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций в связи с гуманитарными кризисами, 
а также на укрепление ответных мер в кризисных 
ситуациях, характеризующихся хроническим не-
достатком финансирования. Мы также с удовлетво-
рением отмечаем, что результаты независимого об-
зора показали, что Фонд проявил себя как важный и 
беспристрастный механизм. Я хотел бы отметить, 
что недавно одним из членов Консультативной 
группы СЕРФ стал гражданин Японии, и, поскольку 
мы теперь более тесно вовлечены в ее работу, Япо-
ния намерена способствовать повышению эффек-
тивности деятельности Фонда. 

 Дальнейшее укрепление кластерного подхода 
является еще одним признаком продвижения впе-
ред, однако, учитывая, что по ряду направлений 
были выявлены недостатки — например, тот факт, 
что слишком много времени уделяется координации 
и что у системы нет четких приоритетов, — нужны 
дополнительные меры по усовершенствованию это-
го подхода. 

 Сегодня я хотел бы высказать соображения по 
следующим трем пунктам. Во-первых, мы обеспо-
коены тем, что нынешний глобальный продовольст-

венный кризис оказывает серьезное воздействие на 
усилия по оказанию чрезвычайной гуманитарной 
помощи. Международное сообщество должно найти 
решение этой проблемы в целях обеспечения безо-
пасности человека. На состоявшемся в этом году в 
Токио саммите Группы восьми лидеры призвали 
международное сообщество оказывать чрезвычай-
ную помощь всем, кто по-прежнему страдает от го-
лода и недоедания, отменить экспортные ограниче-
ния на сельскохозяйственную продукцию и увели-
чить помощь сельскохозяйственному сектору раз-
вивающихся стран, а также наращивать инвестиции 
и помощь для этого сектора. Мы надеемся, что все 
государства-члены положительно откликнутся на 
эту инициативу. 

 Япония, со своей стороны, с января этого года 
выделила около 1,5 млрд. долл. США в форме про-
довольственной и другой сельскохозяйственной по-
мощи. Мы полны решимости как можно скорее вы-
полнить обязательства, принятые нами на саммите, 
равно как укреплять уже реализованные нами меры. 
В целях преодоления продовольственного кризиса 
каждый должен упорно осуществлять собственные 
меры в рамках глобального партнерства с соответ-
ствующими образованиями, такими как развиваю-
щиеся страны, частный сектор, гражданское обще-
ство, доноры и международные организации. 

 Значительный ущерб, причиненный циклоном 
в Мьянме и землетрясением в Китае, напомнил нам 
о том, насколько важно готовиться к стихийным 
бедствиям и работать над уменьшением риска таких 
явлений. Если кому-то необходимы дополнитель-
ные доказательства этого, то достаточно посмотреть 
на Кубу, где благодаря принятию целого ряда мер до 
того, как недавние ураганы обрушились на эту 
страну, удалось спасти жизнь многих людей. Япо-
ния, со своей стороны, пережила множество раз-
личных стихийных бедствий и накопила многовеко-
вой опыт ликвидации их последствий. Мы преис-
полнены решимости внести свой вклад в междуна-
родное сотрудничество в этой области, используя 
накопленный нами обширный опыт и знания и раз-
работанную нами технологию. 

 Так, например, мы участвовали в разработке 
Хиогской рамочной программы действий и Систе-
мы оповещения о цунами, координацию которых 
обеспечивали Межправительственная океанографи-
ческая комиссия ЮНЕСКО и Глобальный фонд Все-
мирного банка по уменьшению опасности бедствий 



A/63/PV.44  
 

26 08-59760 
 

и восстановлению. В мае этого года правительство 
Японии объявило о своем намерении содействовать 
сотрудничеству в области уменьшения опасности 
стихийных бедствий и обеспечению готовности к 
ним, создав сеть по ликвидации последствий сти-
хийных бедствий и по борьбе с инфекционными за-
болеваниями в Азии. Во время состоявшейся в ию-
не встречи министров иностранных дел Японии, 
Китая и Республики Корея было достигнуто согла-
шение по этому вопросу. Говоря о планах на буду-
щее, Япония намеревается крепить сотрудничество 
в этой области, взаимодействуя с Азиатским цен-
тром по уменьшению опасности стихийных бедст-
вий, который недавно создан Секретариатом Меж-
дународной стратегии уменьшения опасности бед-
ствий и другими учреждениями, базирующимися в 
Кобе. 

 Мы выражаем признательность персоналу гу-
манитарных организаций, выполняющему свои 
сложные обязанности порой в исключительно тя-
желых условиях, и одновременно с этим выражаем 
обеспокоенность в связи с ухудшившимся положе-
нием в плане обеспечения его охраны и безопасно-
сти. Генеральный секретарь должен внимательно 
изучить рекомендации Международной группы по 
проблемам защиты и безопасности персонала и по-
мещений Организации Объединенных Наций по 
всему миру и обеспечить их осуществление. Вместе 
с Бразилией и Швейцарией мы предлагаем учредить 
Всемирный день гуманитарного персонала, для того 
чтобы почтить память всех гуманитарных работни-
ков, погибших при исполнении служебных обязан-
ностей, и разъяснить важное значение оказания гу-
манитарной помощи. Мы хотели бы настоятельно 
призвать всех участников конфликтов по всему ми-
ру соблюдать принципы гуманности, нейтралитета, 
беспристрастности и независимости, а также акти-
визировать сотрудничество в гуманитарной облас-
ти. Мы также призываем международное сообщест-
во оказать поддержку этой инициативе. 

 В то время как мы стремимся к укреплению 
координации при оказании гуманитарной помощи, 
перед нами стоят другие важные вопросы. Напри-
мер, одной из проблем является эффективное ис-
пользование военной силы, и, поэтому, мы привет-
ствуем результаты исследования, которое было про-
ведено по заказу Управления Организации Объеди-
ненных Наций по координации гуманитарной дея-
тельности (УКГД). 

 В заключение я хотел бы подчеркнуть необхо-
димость плавного перехода от оказания чрезвычай-
ной помощи к оказанию помощи в целях развития. 
Это особенно важно для стран, переживших кон-
фликты, в которых усилия по миростроительству 
способствуют предотвращению дальнейших кон-
фликтов, обеспечивая устойчивое содействие про-
цессу восстановления при одновременном предос-
тавлении гуманитарной помощи. Комиссия по ми-
ростроительству внесет свой вклад в подготовку 
доклада Генерального секретаря по вопросам быст-
рого восстановления и миростроительства, который 
должен быть опубликован в следующем году. Как 
Председатель Комиссии и государство-член Япония 
будет прилагать все усилия для продолжения дис-
куссии по проблематике такого перехода. 

 Г-н Тарраго (Бразилия) (говорит по-англий-
ски): Возросшее в этом году число и размах сти-
хийных бедствий вызывают у нас чувства огорче-
ния и озабоченности. Доклад Генерального секре-
таря (А/63/84) обращает наше внимание на серьез-
ности новых проблем, которые усугубляют страда-
ния, причиненные стихийными бедствиями? — та-
кими как последствия изменения климата и гло-
бальный продовольственный кризис. Хотя эти кри-
зисы дают о себе знать по всему миру, они оказы-
вают наиболее серьезное воздействие на развиваю-
щиеся страны. 

 Всяческой похвалы заслуживают необычайные 
гибкость и солидарность, проявленные в отноше-
нии народов Мьянмы, Китая, Гаити и Кубы, кото-
рые особенно сильно пострадали в 2008 году. Кро-
ме того, необходимо воздать должное усилиям и 
самоотверженности Координатора чрезвычайной 
помощи и гуманитарного персонала, участвующего 
в чрезвычайных гуманитарных операциях. 

 Тяжелые последствия природных и техноген-
ных катастроф, а также продолжающиеся воору-
женные конфликты во многих регионах мира дела-
ют все более необходимым усиление центральной 
роли Организации Объединенных Наций по коор-
динации усилий в области оказания международной 
гуманитарной помощи в соответствии с мандатами 
ее органов, учреждений, фондов и программ и на 
основе полного соблюдения принципов, закреплен-
ных в резолюции 46/182. 

 Что касается ключевого, но сложного вопроса 
обеспечения доступа к нуждающемуся населению, 
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то я хотел бы подчеркнуть тот факт, что Бразилия 
придает важность соблюдению принципов невме-
шательства и небезразличия. Эти принципы не яв-
ляются взаимоисключающими; напротив, они уси-
ливают друг друга, когда различные участники про-
водят свою деятельность транспарентным образом. 
Помощь, оказываемая правительствами, органами 
системы Организации Объединенных Наций и дру-
гими партнерами должна способствовать улучше-
нию положения нуждающегося населения. Отказ в 
доступе к нуждающимся в ней является нарушени-
ем международного гуманитарного права, а во мно-
гих случаях международного правозащитного и бе-
женского права. 

 Необходимы дальнейшие шаги по усилению 
национального и местного потенциала не только на 
случай своевременных и адекватных мер по удовле-
творению гуманитарных потребностей, но и в целях 
повышения уровня готовности и уменьшения опас-
ности бедствий. Международное сообщество долж-
но прилагать усилия по оказанию помощи подвер-
женным стихийным бедствиям странам в наращи-
вании такого потенциала. Как известно, вложение 
средств в поддержание готовности спасает челове-
ческие жизни и с лихвой компенсирует расходы, за-
траченные на принятие ответных мер. 

 Еще одна причина для беспокойства — воз-
росшее число случаев насилия в отношении гума-
нитарного персонала и персонала Организации 
Объединенных Наций. Пять лет назад 19 августа 
2003 года мы оплакивали смерть Специального 
представителя Генерального секретаря Сержиу Ви-
ейры ди Мелу и еще пяти сотрудников. С тех пор 
погибло еще больше должностных лиц и сотрудни-
ков гуманитарных организаций. Нельзя мириться с 
тем, что гуманитарные работники по-прежнему яв-
ляются объектами преднамеренных нападений и 
гибнут при исполнении своих обязанностей. Мы 
призываем все стороны, особенно участников во-
оруженных конфликтов, соблюдать свои обязатель-
ства в соответствии с международным правом в це-
лях обеспечения защиты и охраны работников гу-
манитарных организаций, сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций и связанного с ней пер-
сонала. 

 Бразилия полагает, что необходимо установить 
день памяти всех тех, кто отдал свою жизнь при ис-
полнении своего долга, а также повышать осведом-
ленность о важности гуманитарной помощи по 

всему миру. Мы призываем все страны присоеди-
ниться к нам в этом начинании. 

 Бразилия решительно поддерживает междуна-
родные усилия по оказанию помощи странам, стра-
дающим от чрезвычайных гуманитарных ситуаций. 
Правительство Бразилии постоянно увеличивает 
объем предоставляемой им помощи, уделяя особое 
внимание вопросу продовольственной безопасно-
сти. Создание в 2006 году межминистерской рабо-
чей группы по управлению нашими усилиями в 
этом направлении позволило обеспечить более вы-
сокий уровень предсказуемости и улучшить коор-
динацию. 

 С тех пор наша гуманитарная деятельность 
значительно активизировалась. Как в 2007 году, так 
и в 2008 году правительство Бразилии оказало при-
мерно 20 странам, главным образом, в Латинской 
Америке, Карибском бассейне и Африке помощь на 
общую сумму в 15 млн. долл. США. Хотя она пре-
доставлялась, главным образом, на двусторонней 
основе, мы стали активнее помогать и органам сис-
темы Организации Объединенных Наций, в том 
числе Всемирной продовольственной программе, 
Продовольственной и сельскохозяйственной орга-
низации Объединенных Наций и Центральному 
фонду реагирования на чрезвычайные ситуации 
(СЕРФ). Обнадеживает, что СЕРФ, деятельность ко-
торого поддерживают более 80 стран, стал важным 
инструментом для урегулирования чрезвычайных 
гуманитарных ситуаций. 

 Мы особо заинтересованы в том, чтобы Все-
мирная продовольственная программа разрабатыва-
ла такие новые механизмы, как пилотный проект 
«Закупки ради прогресса». В настоящее время Бра-
зилия применяет двуединый подход в рамках поли-
тики поставок сельскохозяйственных продуктов в 
качестве помощи. Эта политика помогает мелким 
фермерам в Бразилии и в пострадавших странах, 
благодаря чему уменьшается уровень нищеты в 
сельских районах и одновременно удовлетворяются 
чрезвычайные потребности нуждающегося в помо-
щи населения. 

 Моя страна весьма озабочена гуманитарной 
ситуацией в Палестине. Международное сообщест-
во должно активизировать усилия по решению этой 
проблемы. Бразилия взяла на себя обязательства как 
на Стокгольмской конференции в 2006 году, так и 
на Парижской конференции стран-доноров в декаб-



A/63/PV.44  
 

28 08-59760 
 

ре 2007 года. Мы также намерены оказывать техни-
ческую помощь в интересах разработки государст-
венных стратегий в области продовольственной 
безопасности, здравоохранения, спорта и проведе-
ния выборов. В 2007 году Бразилия приняла у себя 
группу из 117 палестинских беженцев. 

 Наконец, мы хотели бы отметить возросшую 
важность региональных механизмов по оказанию 
помощи пострадавшим странам. Хорошим приме-
ром таких механизмов является Карибское агентст-
во чрезвычайного реагирования на стихийные бед-
ствия. Обычно именно соседние государства могут 
лучше всего помочь и понять потребности постра-
давших стран и их населения. Моя страна готова 
обсуждать пути усиления координации при оказа-
нии гуманитарной помощи в нашем регионе. В этой 
связи мы хотели бы поблагодарить Мексику за про-
ведение в сентябре этого года первого регионально-
го заседания по вопросу об укреплении междуна-
родного гуманитарного партнерства. Бразилия бу-
дет рада по следам этого успешного мероприятия 
провести у себя в мае 2009 года второе заседание, в 
котором примут участие все страны Латинской 
Америки и Карибского бассейна. 

 Г-жа Грейам (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): За прошедший год международному 
сообществу пришлось реагировать на возросшее 
количество чрезвычайных гуманитарных ситуаций. 
Эти ситуации сеют хаос в странах, угрожая эконо-
мическому росту и подрывая развитие, в том числе 
достижение целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия (ЦРДТ). Мы 
приветствуем доклад Генерального секретаря об 
укреплении координации в области чрезвычайной 
гуманитарной помощи Организации Объединенных 
Наций (А/63/81). В докладе отмечается, что достиг-
нутый в отношении ЦРДТ прогресс может быть 
сведен на нет, если нам не удастся устранить ко-
ренные причины проблем и лучше увязать между 
собой развитие и гуманитарную деятельность. 

 Стремиться предупреждать гуманитарные 
кризисы и реагировать на них — это наша обязан-
ность. Наряду со стихийными бедствиями, вызван-
ными изменением климата, и конфликтами, которые 
затронули нас, в результате разразившегося в этом 
году мирового продовольственного и финансового 
кризиса еще более ухудшилось и без того плачевное 
положение беднейших слоев населения, и оно будет 
далее только усугубляться. 

 Эти проблемы не обошли и наш Азиатско-
Тихоокеанский регион. Из-за высокой уязвимости и 
сильнейшего разгула стихии погибло огромное чис-
ло людей, и был нанесен экономический ущерб. Мы 
были рады участвовать в реализации тематического 
подхода на региональном уровне, в Тихоокеанском 
регионе, в целях наращивания потенциала, повы-
шения степени предсказуемости и более эффектив-
ного реагирования в случае стихийных бедствий. 
Во время гуманитарного кризиса нужно в первую 
очередь спасать человеческие жизни, хотя вместе с 
тем частью решения проблемы являются также уси-
лия по линии развития, в частности сокращение 
риска возникновения бедствий, адаптация к изме-
нению климата, сосредоточение внимания на обес-
печении более эффективной долгосрочной продо-
вольственной безопасности, систем социального 
обеспечения и надлежащих экономической и право-
вой основ, равно как и налаживание более конст-
руктивных партнерских связей. 

 Переходя к докладу Генерального секретаря о 
Центральном фонде реагирования на чрезвычайные 
ситуации (СЕРФ) (А/63/348), мы с удовлетворением 
отмечаем положительные оценки его деятельности. 
Однако мы считаем, что существуют возможности 
для улучшения положения в том, что касается обес-
печения стабильного качества, результативности, 
соблюдения сроков и подотчетности. Выполнение 
рекомендаций потребует согласованных и скоорди-
нированных усилий, и мы с нетерпением ожидаем 
обнародования в конце этой недели ответных заяв-
лений руководства в связи с проведением оценки 
деятельности СЕРФ. 

 В соответствии с принципами эффективной 
гуманитарной донорской практики Новая Зеландия 
продолжит предоставлять на предсказуемой много-
летней основе незарезервированные взносы в СЕРФ 
и многосторонние учреждения, которые являются 
нашими партнерами, чтобы обеспечить для них 
возможность планировать свою работу и эффектив-
но ее выполнять на основе согласованных стратеги-
ческих приоритетов. 

 Новая Зеландия поддерживает ключевую роль 
Организации Объединенных Наций в деле руково-
дства международной гуманитарной деятельностью 
и ее координации, в частности роль Управления по 
координации гуманитарных вопросов. Мы также 
считаем критически важным участие гражданского 
общества в деятельности по решению проблем и 
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осуществлению реформ. Большое значение имеет 
деятельность по линии развития и гуманитарная 
деятельность, которой занимаются общины, непра-
вительственные организации, движение Красного 
Креста и частный сектор, и их следует также при-
знавать равными и ценными партнерами гумани-
тарных организаций системы Организации Объеди-
ненных Наций. Разработка стратегий гуманитарной 
деятельности, ее планирование, составление соот-
ветствующих программ и обеспечение финансиро-
вания должны осуществляться так, чтобы они слу-
жили поддержке этих мероприятий и повышению 
их эффективности. 

 Новая Зеландия воздает должное всем тем гу-
манитарным сотрудникам, которые не щадя своей 
жизни оказывают помощь тем, кто в ней более все-
го нуждается. Нас по-прежнему сильно беспокоит 
увеличение числа умышленных и преднамеренных 
нападений на сотрудников гуманитарных организа-
ций, и мы призываем все конфликтующие стороны 
выполнять положения Конвенции о безопасности 
персонала Организации Объединенных Наций и 
связанного с ней персонала и Факультативного про-
токола к ней. Новая Зеландия намерена и впредь 
выступать за сохранение гуманитарного простран-
ства и за обеспечение защиты и безопасности всех 
гуманитарных сотрудников. 

 Во всех случаях, когда оказывается гумани-
тарная помощь, конечными целями являются со-
хранение человеческих жизней, облегчение страда-
ний и обеспечение благополучия и уважения чувст-
ва человеческого достоинства. И эти цели стоят то-
го, чтобы стремиться к ним коллективными уси-
лиями. 

 Г-н Макмэен (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты Аме-
рики продолжают выступать за более существенное 
и эффективное международное реагирование на гу-
манитарные кризисы, и мы рады возможности вы-
сказать свои замечания относительно усилий по по-
вышению координации деятельности Организации 
Объединенных Наций по ликвидации последствий 
чрезвычайных ситуаций. 

 Одним из наиболее значительных ограниче-
ний, сказывающихся на оперативности и качестве 
гуманитарной помощи, по-прежнему является огра-
ничение, связанное с доступом сотрудников, зани-
мающихся оказанием гуманитарной помощи, к ну-

ждающемуся в ней населению. Способность гума-
нитарных организаций оказывать помощь в необхо-
димых объемах по мере развития кризиса во мно-
гом зависит от стабильного и безопасного доступа 
для гуманитарной помощи, а также достаточного 
организационного потенциала, необходимого для 
удовлетворения установленных потребностей. Даже 
с увеличением потенциала гуманитарных организа-
ций в области реагирования помощь не всегда ока-
зывается вовремя из-за ограничений, связанных с 
доступом. Гуманитарные организации не могут по-
мочь тем людям, к которым не могут получить дос-
туп. Международное сообщество обращается к Ор-
ганизации Объединенных Наций, чтобы она взяла 
на себя руководство в борьбе за беспрепятственный 
доступ гуманитарных организаций к населению, 
находящемуся в уязвимом положении. 

 Еще одним сдерживающим фактором в дея-
тельности по оказанию спасительной помощи во 
многих кризисных ситуациях по-прежнему являют-
ся умышленные нападения на сотрудников, зани-
мающихся оказанием гуманитарной помощи, осо-
бенно на местных сотрудников и их семьи, и мы 
должны объединить усилия с целью гарантировать 
защиту и безопасность работников гуманитарных 
организаций и мирного населения. Жизненно важ-
ным условием более эффективной и скоординиро-
ванной деятельности по оказанию гуманитарной 
помощи является подтверждение всеми государст-
вами своей приверженности защите сотрудников 
гуманитарных организаций. 

 Затяжные гражданские конфликты по-прежне-
му становятся причиной наиболее массового выну-
жденного перемещения людей и являются трагиче-
ским напоминанием о том, что нападения на мир-
ных граждан иногда совершаются намеренно. В 
прошлом году миллион или даже больше внутренне 
перемещенных лиц вернулись домой в Африку. Од-
нако за тот же год, согласно последним оценкам, 
число внутренне перемещенных лиц в Африке уве-
личилось еще на 1,6 миллиона человек. Соединен-
ные Штаты Америки призывают государства-члены 
защищать тех, чьей жизни или свободе угрожают 
гражданские конфликты, и поддерживать скоорди-
нированные усилия гуманитарных организаций, ко-
торым поручено их защищать и которые обладают 
необходимым специальным опытом и знаниями в 
этой области. 
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 Одним из главных приоритетов Соединенных 
Штатов Америки в деятельности по оказанию гу-
манитарной помощи является защита женщин и де-
тей от насилия по признаку пола. Мы полагаем, что 
работа по предотвращению такого насилия и реаги-
рованию на него должна начинаться непосредст-
венно с возникновением любой чрезвычайной си-
туации. Соединенные Штаты Америки решительно 
призывают всех, кто занимается оказанием гумани-
тарной помощи, включить в свою гуманитарную 
деятельность разработку программ по борьбе с на-
силием по признаку пола. Такие подходы должны 
иметь многосекторальный характер и быть нацеле-
ны на включение в операции по оказанию гумани-
тарной помощи деятельности по защите, общест-
венных, медицинских и справочных услуг. 

 В этом году первоочередной задачей доноров в 
рамках гуманитарной реформы стало налаживание 
надежных каналов связи и четкое распределение 
сфер ответственности, что позволило повысить в 
целом эффективность руководства Организации 
Объединенных Наций и ее готовность оперативно 
реагировать на возникающие гуманитарные кризи-
сы. Мы также продолжаем подчеркивать важность 
участия неправительственных организаций на всех 
уровнях координации, в том числе в рамках темати-
ческого подхода. Соединенные Штаты Америки вы-
соко оценивают прогресс, достигнутый в отноше-
нии тематической системы, и настоятельно призы-
вают Организацию Объединенных Наций продол-
жить усилия по обеспечению полного внедрения и 
применения тематического подхода в деятельности 
в этой области. 

 Государства-члены, Организация Объединен-
ных Наций и гуманитарные организации уделяют 
все более серьезное внимание необходимости со-
вершенствовать деятельность по оказанию скоор-
динированной экстренной помощи в чрезвычайных 
ситуациях уязвимым слоям населения, испыты-
вающим острую потребность в гуманитарной по-
мощи. В этом контексте большим положительным 
шагом вперед стало создание Центрального фонда 
по реагированию на чрезвычайные ситуации 
(СЕРФ), однако, приветствуя это событие, мы не 
должны также забывать об уже существующих 
важных двусторонних и региональных механизмах 
оказания гуманитарной помощи. С учетом масшта-
бов потребностей и прилагающихся усилий не сле-
дует ограничиваться одним таким механизмом, но 

нужно поддерживать и другие возможные варианты 
финансирования. В сложившейся непростой обста-
новке необходим целый ряд различных механизмов 
финансирования и реагирования. 

 Я хотел бы вновь заявить о твердой поддержке 
Соединенных Штатов нейтральным, беспристраст-
ным, независимым и энергичным ответным мерам 
на гуманитарные потребности по всему миру. Мы 
поддерживаем соблюдение основополагающих гу-
манитарных принципов, содержащихся в Инициа-
тиве по передовой практике предоставления гума-
нитарной донорской помощи, а также недавние 
усилия по усовершенствованию оценки потребно-
стей, повышению координации деятельности доно-
ров на центральном и местном уровнях, а также 
изучению передовой практики и оценки достигну-
того. Соединенные Штаты обращаются с призывом 
к государствам-членам поддержать реформирование 
системы управления Организации Объединенных 
Наций в целях разработки более эффективных сис-
тем оценки потребностей и достигнутых результа-
тов. 

 С учетом сложности в области планирования 
оказания помощи огромную важность имеют такие 
факторы, как гуманитарное пространство и обеспе-
чение беспристрастности при оказании помощи. 
Соединенные Штаты поддерживают согласованные 
в Осло Руководящие принципы использования во-
енных ресурсов и средств гражданской обороны для 
оказания помощи в случае бедствий и подчеркива-
ют важность руководящей роли гражданских орга-
низаций в предоставлении гуманитарной помощи, 
особенно в районах, затронутых конфликтами, для 
обеспечения доступа к гуманитарной помощи и для 
соблюдения таких гуманитарных принципов, как 
нейтральность, беспристрастность и независи-
мость. 

 В заключение мы выражаем признательность 
Управлению по координации гуманитарной дея-
тельности, учреждениям Организации Объединен-
ных Наций и государствам-членам за их постоян-
ные усилия, направленные на повышение оператив-
ности и эффективности нашего отклика на гумани-
тарные кризисы. 

 Г-н Эллер (Мексика) (говорит по-испански): 
По мнению Мексики, в свете негативных воздейст-
вий изменения климата необходимо удвоить усилия 
по уменьшению как ущерба, причиняемого людям, 
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так и материального ущерба в результате землетря-
сений и экстремальных погодных явлений. Начало 
этого года ознаменовалось землетрясением в Кыр-
гызстане, за которым, наряду с ураганами «Ханна», 
«Густав», «Айк», «Кайл» и «Омар», а также тайфу-
нами в азиатском регионе, последовали стихийные 
бедствия более чем в 40 странах мира. 

 Мексика вновь выражает свою солидарность с 
жертвами этих явлений и подчеркивает, насколько 
важно, чтобы международное сообщество продви-
галось в направлении практики интегрированного 
предотвращения бедствий. Поэтому Мексика верит 
в этой связи в то, что Хиогская рамочная программа 
действий на 2005–2015 годы является важным ша-
гом в этом направлении, поскольку она обеспечива-
ет конкретные директивы в плане учета различных 
уровней управления рисками; в частности, в пять 
основных положений этой Рамочной программы 
входит перечень основных действий для укрепле-
ния таких превентивных мер, как проведение ис-
следований, составление карт риска, создание сис-
тем раннего оповещения, повышения информиро-
ванности населения и другие. 

 Мексика считает, что настало время комплекс-
но подходить к стихийным бедствиям и климатиче-
ским изменениям, воспользовавшись преимущест-
вами и возможностями, которые открывает повестка 
дня, связанная с адаптацией к изменению климата и 
усилиями по сокращению последствий стихийных 
бедствий. 

 Мексика полагает, что готовность междуна-
родного сообщества уделять особое внимание сти-
хийным бедствиям демонстрирует разнообразие тех 
средств, к которым прибегают гуманитарные орга-
низации. Поощрение такого разнообразия путей 
оказания помощи нашим общинам, в частности тем 
из них, которые пострадали от стихийных бедствий, 
означает наличие необходимых инструментов для 
надлежащей координации наших усилий. Прогресс 
в деле укрепления координации гуманитарной по-
мощи потребует приверженности активному уча-
стию в политическом диалоге на всех уровнях, в 
укреплении институционального и гуманитарного 
потенциалов, а также в предоставлении финансо-
вых ресурсов. 

 Сегодня у нас есть Управление по координа-
ции гуманитарной деятельности (УКГД) и, в част-
ности, такие конкретные механизмы реагирования 

на чрезвычайные ситуации, как эксперты Группы 
Организации Объединенных Наций по оценке сти-
хийных бедствий и координации. Надлежащая ко-
ординация предполагает также наличие финансо-
вых инструментов, соответствующих требованиям 
времени. Недавно созданный Центральный чрезвы-
чайный оборотный фонд представляет собой пред-
сказуемый, транспарентный и все более важный 
инструмент для реагирования на такие проблемы 
наиболее эффективным и оперативным образом. 
Мексика поддерживает создание этого Фонда 
и с течением времени увеличила свой взнос 
в него. В 2008 году мы выделили Фонду 
100 000 долл.США, а в 2009 году намерены выде-
лить 150 000 долл.США. 

 Важно также иметь инструменты, которые об-
легчили бы процессы обращения с просьбами о гу-
манитарной помощи и получения такой помощи. 
Поэтому Мексика считает, что важно иметь общие 
правила в этой области. Мы полагаем, что наша Ор-
ганизация призвана сыграть важную роль в оказа-
нии государствам-членам технической помощи. 
Мексика неоднократно говорила о том, как важно 
избегать избыточности и разбазаривания ресурсов, 
выделяемых для решения задач, которыми занима-
ются уже существующие механизмы. В этом кон-
тексте Мексика выступает за координацию гумани-
тарной помощи посредством использования связей, 
существующих между уже действующими меха-
низмами на международном, региональном, субре-
гиональном и национальном уровнях. В этой связи 
Мексика в своем качестве временного секретаря 
Группы Рио будет способствовать учреждению и 
регистрации национальных платформ реагирования 
на стихийные бедствия, что придаст политическую 
динамику обязательствам, содержащимся в Хиог-
ской рамочной программе действий. 

 Наша страна обеспокоена тем, что ограничи-
тельные и антигуманные подходы подорвут права 
жертв на гуманитарную помощь. В случае стихий-
ных бедствий мы — государства — призваны опре-
делить пределы нашего национального потенциала 
и воспользоваться своим правом запрашивать по-
мощь и получать ее при определенных условиях и 
на основе соответствующих процедур. Это совер-
шенно ясно. Однако те, кто в таких случаях подвер-
гает гуманитарную помощь ревизии, ставя сувере-
нитет государства выше потребностей жертв, под-
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рывают самые основы такой помощи и ставят под 
угрозу жизнь, достоинство и здоровье людей. 

 В интересах всего международного сообщест-
ва активизировать диалог для усовершенствования 
реагирования на бедствия. Поэтому Мексика, при-
соединившись к усилиям Канады и УКГД, провела 
первую встречу представителей латиноамерикан-
ских и карибских государств для обсуждения меж-
дународных механизмов оказания гуманитарной 
помощи, которая состоялась в Мехико 10 и 11 сен-
тября. Цель этой встречи состояла в обмене инфор-
мацией и опытом по данном вопросу и в изучении 
путей улучшения сотрудничества между государст-
вами и Организацией Объединенных Наций. И 
здесь Мексика хотела бы поприветствовать инициа-
тиву Бразилии о продолжении этой работы, что, без 
сомнения, принесет пользу всему региону. 

 Наконец, Мексика хотела бы подтвердить 
свою приверженность усилиям Организации Объе-
диненных Наций и членов Межучрежденческого 
постоянного комитета, направленным на обеспече-
ние лучшей координации гуманитарной помощи, а 
также подтверждает свою поддержку УКГД и за-
местителю Генерального секретаря Джону Холмсу. 

 Г-н Ас-Салем (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Я рад возможности принять участие в обсуждении 
важного вопроса, стоящего на повестке дня Гене-
ральной Ассамблеи, который озаглавлен «Укрепле-
ние координации в области гуманитарной помощи и 
помощи в случае стихийных бедствий, предостав-
ляемой Организацией Объединенных Наций, вклю-
чая специальную экономическую помощь». Мы со-
гласны с Генеральным секретарем в отношении вы-
раженной в его докладе (А/63/277) огромной трево-
ги в связи с растущей частотностью и интенсивно-
стью происшедших в прошлом году стихийных бед-
ствий по сравнению с предыдущими годами. В ре-
зультате этих стихийных бедствий тысячи людей 
погибли или получили ранения, а экономический 
ущерб превысил 75 млрд. долл. США. 

 Государство Кувейт находится в первых рядах 
тех государств, которые предлагают разного рода 
гуманитарную помощь пострадавшим от стихийных 
бедствий, и содействует смягчению их страданий, 
особенно в развивающихся странах. 

 Руководствуясь своим чувством ответственно-
сти и убежденности в необходимости быстрого реа-
гирования, Кувейт оказывает такую помощь и в 

двустороннем порядке, и напрямую. За прошедшие 
три года объем финансовой помощи, предоставлен-
ной Кувейтом без какой-либо дискриминации, мно-
гим странами и регионам, пострадавшим на каждом 
континенте, превысил 700 млн. долл. США. Речь 
идет о помощи нетто, без учета затрат на транспорт, 
перевозку и на соответствующие накладные расхо-
ды. 

 В этой связи я хотел бы заметить, что Кувейт с 
момента создания Центрального фонда реагирова-
ния на чрезвычайные ситуации вносит в него вклад 
и твердо намерен продолжать такую ежегодную 
поддержку этого Фонда. С момента своего создания 
Фонд оперативно предоставляет безотлагательное и 
нейтральное финансирование всех срочных запро-
сов о помощи в чрезвычайных ситуациях. 

 Высоко оценивая деятельность Фонда, мы 
призываем международное сообщество наращивать 
взносы в него, чтобы он мог и впредь располагать 
ежегодным бюджетом в 500 млн. долл. США, кото-
рый установлен для него Генеральной Ассамблеей. 

 Кувейт выражает признательность Организа-
ции Объединенных Наций за ту в высшей степени 
эффективную роль, которую она играет в последние 
годы благодаря усилиям своих специализированных 
учреждений, программ и управлений, реагируя на 
чрезвычайные ситуации и содействуя транспорти-
ровке, перевозке и распределению чрезвычайной 
гуманитарной помощи. Мы также высоко оценива-
ем усилия и готовность идти на жертвы всех, кто 
работает на местах, оказывая гуманитарную по-
мощь. Кувейт выражает озабоченность в связи с не-
двусмысленными угрозами, которым подвергаются 
эти сотрудники в районах, затронутых стихийными 
бедствиями или конфликтами. 

 Моя страна призывает все принимающие 
страны приложить все усилия, необходимые для то-
го, чтобы гарантировать безопасность всех, кто ра-
ботает в гуманитарной области. Мы также поддер-
живаем призыв Генерального секретаря ко всем 
сторонам, участвующим в реагировании на чрезвы-
чайные ситуации и стихийные бедствия, уважать 
гуманитарные принципы, лежащие в основе гума-
нитарных усилий: нейтралитет, беспристрастность 
и независимость. 

 Все мы должны соблюдать обязательства меж-
дународного сообщества по защите палестинского 
народа от страданий. В этом контексте я хочу высо-
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ко оценить оперативное вмешательство со стороны 
Организации Объединенных Наций, ее специализи-
рованных учреждений и неправительственных ор-
ганизаций в целях поддержки основных потребно-
стей, равно как нужд экономического развития па-
лестинцев. 

 Здесь я хотел бы сказать о той постоянной по-
мощи, которую Кувейт оказывает палестинскому 
народу во всех формах: напрямую Палестинской 
администрации, либо через Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот. 

 Что касается другой связанной с этим темы, то 
мы с большим интересом ознакомились с докладом 
Генерального секретаря об оказании помощи пале-
стинскому народу. Основываясь на положениях это-
го доклада, Кувейт требует, чтобы Израиль прекра-
тил все виды своей бесчеловечной практики по от-
ношению к палестинскому народу, и подчеркивает 
необходимость оперативной отмены жестких огра-
ничений, введенных на перевозку грузов и переме-
щение через контрольно-пропускные пункты пеше-
ходов в Газе и на Западном берегу. Кроме того, не-
обходимо положить конец всяческой деятельности, 
связанной с поселениями, поскольку она привела к 
резкому ухудшению положения в экономике и ме-
шает оказанию безотлагательной международной 
гуманитарной помощи, а также поставкам основ-
ных материалов, необходимых для развития. 

 Кувейт выражает искренние соболезнования 
правительству и народу братской Йеменской Рес-
публики в связи с тем, что в результате проливных 
дождей и наводнений, от которых недавно постра-
дали восточные районы страны, было много жертв 
и раненых, тысячи людей перемещены, равно как 
причинен ущерб инфраструктуре. 

 Мы также подтверждаем, что мы будем про-
должать и впредь оказывать всю возможную по-
мощь и поддержку, и мы призываем членов Гене-
ральной Ассамблеи присоединиться к числу соав-
торов и поддержать проект резолюции, касающийся 
оказания специальной экономической помощи Йе-
менской Республике, для того чтобы облегчить 
страдания братского йеменского народа. 

 В заключение я хочу заявить, что Кувейт будет 
продолжать на двусторонней основе и с помощью 
специализированных учреждений Организации 

Объединенных Наций вносить свой вклад в усилия 
по смягчению последствий стихийных бедствий, 
вызовов и глобальных кризисов, которые затрудня-
ют достижение целей в области развития. 

 Кувейт будет также по-прежнему поддержи-
вать усилия по реконструкции, используя для этого 
свои официальные и неофициальные учреждения в 
области развития, такие как Кувейтской фонд араб-
ского экономического развития, частные кувейтские 
ассоциации и благотворительные организации, по-
скольку нашей целью является, как и прежде, соз-
дание мира, в котором все будут жить в условиях 
мира, стабильности и процветания. 

 Г-жа Дэйвис (Австралия) (говорит по-англий-
ски): События прошлого года наглядно показали 
жизненно важную роль международной гуманитар-
ной помощи. Рост цен на продукты питания привел 
к обострению существующих чрезвычайных ситуа-
ций и неблагополучного продовольственного поло-
жения во многих частях мира. Миллионы людей в 
странах, затронутых сложными чрезвычайными си-
туациями, по-прежнему зависят от международной 
помощи для удовлетворения своих основных по-
требностей. Опасные природные явления, в осо-
бенности связанные с климатом, привели к разру-
шительным последствиям в Мьянме, на юге Афри-
ки, в Латинской Америке и в Карибском бассейне. 

 К сожалению, есть основания ожидать, что 
спрос на гуманитарную помощь в ближайшие годы 
будет расти. Если международное сообщество на-
мерено решить ждущие его впереди гуманитарные 
задачи, то необходимо инвестировать в уменьшение 
опасности бедствий и в подготовку к ним, укреп-
лять потенциал координационных механизмов. 

 Австралия осознает, что требуется уделять 
больше внимания уменьшению опасности бедствий, 
в том числе мерам по профилактике, смягчению по-
следствий и повышению готовности. Возможно, 
нам не удастся предотвратить циклоны, засухи и 
землетрясения, но планирование и подготовка к 
ним могут свести к минимуму воздействие опасных 
природных явлений на уязвимые общины. 

 Уменьшение опасности стихийных бедствий 
должно быть включено в гуманитарные действия и 
в усилия по скорейшему восстановлению, что по-
зволит укрепить сопротивляемость и готовность 
общин. Мы поддерживаем усилия международного 
сообщества по применению на практике сущест-
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вующих знаний и динамики в интересах уменьше-
ния опасности бедствий, в частности на основе Хи-
огской рамочной программы действий для помощи 
в решении проблем изменения климата. 

 Австралия высоко оценивает роль Организа-
ции Объединенных Наций в содействии скоордини-
рованным, эффективным и подотчетным междуна-
родным усилиям по реагированию на чрезвычайные 
гуманитарные ситуации. Мы признаем важность 
работы Координатора чрезвычайной помощи Джона 
Холмса, Управления по координации гуманитарных 
вопросов и оперативных учреждений Организации 
Объединенных Наций, которые играют ключевую 
роль в оказании гуманитарной помощи. 

 Мы признаем значительные усилия, которые 
приложены для укрепления систем оценки потреб-
ностей, планирования, доставки и мониторинга гу-
манитарной помощи. Многое еще предстоит сде-
лать, но мы заложили прочную основу для будущей 
работы. 

 В частности, мы поддерживаем роль Гумани-
тарного координатора, отвечающего, в тесном кон-
такте с национальными властями, за стратегиче-
скую координацию международного реагирования 
от имени Организации Объединенных Наций. Мы 
призываем Управление по координации гуманитар-
ных вопросов создать расширенный резерв гумани-
тарных координаторов, готовых к развертыванию и 
обладающих высоким уровнем компетенции, необ-
ходимой для этих непростых функций. Нужны так-
же более крупные инвестиции для улучшения под-
готовки всех резидентов — координаторов Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам управле-
ния гуманитарной чрезвычайной помощью и лик-
видации последствий стихийных бедствий с учетом 
того, что в случае необходимости резиденты-
координаторы должны выступать в роли гумани-
тарных координаторов по реагированию на кризис. 

 Ценность координации тематического гумани-
тарного подхода была убедительно продемонстри-
рована в ряде чрезвычайных ситуаций, имевших 
место в прошлом году. Тематические группы доби-
лись успеха в повышении координации, определе-
нии приоритетов и установлении партнерских от-
ношений в ключевых тематических областях. Хотя 
тематический подход можно улучшить, в том числе 
добиваясь того, чтобы тематические группы после-
довательно укрепляли подотчетность перед нацио-

нальными правительствами, бенефициарами и дру-
гими сторонами, тем не менее, преимущества 
улучшения координации несомненны. 

 Мы знаем, что конфликты и стихийные бедст-
вия по-разному сказываются на мужчинах и жен-
щинах, мальчиках и девочках. Настоятельно необ-
ходимо учитывать гендерный фактор во всех аспек-
тах гуманитарной политики, ее планирования и осу-
ществления. Мы подчеркиваем важность комплекс-
ных мер как части гуманитарных действий по борь-
бе с гендерным насилием. Нам нужно повысить 
информированность миротворцев и гуманитарного 
персонала относительно необходимости защищать 
женщин и детей. 

 Австралия выступает за полное осуществле-
ние резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности, в 
которой, помимо защиты женщин, предусматрива-
ется полное и активное участие женщин в мирных 
процессах и миростроительстве. Мы призываем 
также уделять особое внимание тому, чтобы в чрез-
вычайных ситуациях женщины имели доступ к ус-
лугам репродуктивного здравоохранения. 

 Австралия глубоко озабочена ростом числа 
насильственных нападений на гуманитарный пер-
сонал. Такие нападения сказываются не только на 
гуманитарных сотрудниках и их семьях, но также 
приводят к приостановке ряда гуманитарных про-
грамм, в результате чего чрезвычайная помощь не 
поступает к тем, кто больше всех нуждается в ней. 
Такую тревожную тенденцию необходимо обратить 
вспять. 

 В заключение позвольте мне воспользоваться 
случаем и подтвердить приверженность Австралии 
поддержке той важной роли, которую играет Орга-
низация Объединенных Наций в уменьшении опас-
ности стихийных бедствий и наращивании более 
эффективного международного гуманитарного по-
тенциала в области реагирования. 

 Г-н Пункрасин (Таиланд) (говорит по-анг-
лийски): Всякий раз, когда картины человеческих 
страданий в результате стихийных бедствий появ-
ляются на экранах наших телевизоров на работе 
или дома, каждый из нас неизбежно испытывает 
общечеловеческие чувства сострадания. Перед ли-
цом таких картин человеческих страданий мы по-
нимаем, что не можем отвернуться от них. 
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 До сих пор международное сообщество щедро 
и эффективно реагировало на многие стихийные 
бедствия, но мы не можем проявлять благодушия. 
Сейчас, как никогда ранее, ощущается срочная не-
обходимость принятия соответствующих мер со 
стороны международного сообщества. Согласно 
докладу Генерального секретаря по этому вопросу 
(А/63/81), с 1987 года число стихийных бедствий, 
связанных с изменением климата, увеличилось поч-
ти на 90 процентов, в то время как уровень геоло-
гических угроз возрос почти на 40 процентов. Са-
мым значительным фактором возникновения сти-
хийных бедствий за отчетный период являлись все 
более суровые экстремальные погодные явления, 
отличающиеся повышенной частотностью и свя-
занные, главным образом, с изменением климата. 
Вызывает тревогу, что каждые девять из десяти 
стихийных бедствий в настоящее время связаны с 
изменением климата. 

 Международное сообщество должно осознать 
срочность этого вопроса и немедленно отреагиро-
вать на такие все возрастающие угрозы. В этой свя-
зи Таиланд твердо убежден в необходимости руко-
водства на национальном, региональном и между-
народном уровнях. 

 Жизненно важную роль в успехе любой гума-
нитарной операции прежде всего играет нацио-
нальное руководство. Хорошим примером тому 
служит национальное руководство, проявленное 
странами, пострадавшими в результате цунами в 
Индийском океане в 2004 году. Как признается в 
докладе Генерального секретаря (А/63/84), в на-
стоящее время прогресс очевиден во всех постра-
давших регионах. 

 Правительство Таиланда прилагает искренние 
усилия не только для восстановления разрушенных 
инфраструктур, но также для того, чтобы эти ин-
фраструктуры были восстановлены с лучшим каче-
ством. Участие местных общин оказалось решаю-
щим элементом в усилиях по повышению осведом-
ленности общественности и разработке потенциала 
предотвращения стихийных бедствий и реагирова-
ния на них, которые лучше всего отвечают нуждам 
каждой конкретной общины. 

 Были также проведены административные и 
правовые реформы для обеспечения большей эф-
фективности и улучшения общесистемной коорди-
нации. Наиболее важной из таких правовых и ад-

министративных реформ было принятие нового За-
кона о предотвращении стихийных бедствий и 
смягчении их последствий, который был принят в 
ноябре 2007 года, с тем чтобы он служил общей ос-
новой для системы управления стихийными бедст-
виями Таиланда. Проявляя дух партнерства, мы 
тесно сотрудничаем с учреждениями Организации 
Объединенных Наций и частным сектором в целях 
обмена опытом, извлеченными уроками и ресурса-
ми в рамках совместных усилий по укреплению по-
тенциалов в области уменьшения опасности сти-
хийных бедствий, обеспечения готовности и реаги-
рования, как на национальном, так и на местном 
уровнях. 

 В будущем Таиланд готов и далее делиться 
своим опытом и работать вместе с заинтересован-
ными странами в деле укрепления потенциалов в 
области уменьшения опасности стихийных бедст-
вий, обеспечения готовности к ним и реагирования 
на них, а также в достижении целей, поставленных 
в Хиогской рамочной программе действий на 2005–
2015 годы: создание потенциала противодействия 
бедствиям на уровне государств и общин. 

 Во-вторых, в дополнение к национальному ру-
ководству необходимо обеспечить руководство на 
региональном уровне. Когда национального потен-
циала не достаточно для реагирования на чрезвы-
чайную гуманитарную ситуацию, страны региона 
могут предложить необходимую чрезвычайную по-
мощь и поддержать национальные меры реагирова-
ния в свете таких сравнительных преимуществ, как 
их территориальная близость и доверие, которым 
пользуются страны региона у пострадавшей стра-
ны. 

 Наиболее ярким примером регионального ру-
ководства являются меры реагирования на циклон 
«Наргис», который обрушился на Мьянму в мае 
2008 года. В индивидуальном порядке страны этого 
региона быстро и щедро отреагировали на него и 
оказали помощь пострадавшему населению Мьян-
мы. Например, первая партия чрезвычайной гума-
нитарной помощи из Таиланда достигла Мьянмы 
через 72 часа после циклона. Постоянный поток 
гуманитарной помощи правительства и народа Таи-
ланда пострадавшему населению Мьянмы продол-
жал поступать по воздушным и сухопутным мар-
шрутам. Группы медицинских работников из Таи-
ланда также были направлены в наиболее постра-
давший район дельты реки Иравади для совместной 
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работы с группами медиков из Мьянмы и других 
стран региона. 

 Кроме того, Таиланд предложил, чтобы наш 
международный аэропорт «Дон Муанг» использо-
вался в качестве базы, через которую гуманитарная 
помощь и оборудование из всех стран мира могла 
бы переправляться в Мьянму на упорядоченной и 
систематической основе. В период с 24 мая по 
22 августа 2008 года по воздушному мосту из Бан-
гкока в Янгон было совершено в общей сложности 
232 рейса и перевезено около 4000 тонн грузов гу-
манитарной помощи. 

 Циклон «Наргис» также побудил Ассоциацию 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) взять на 
себя ведущую роль в качестве критически важного 
дипломатического зонтика, под эгидой которого 
международное сообщество, действующее через 
Организацию Объединенных Наций, могло устано-
вить партнерские связи с Мьянмой. Руководящая 
роль Гуманитарной целевой группы АСЕАН по ока-
занию помощи жертвам циклона «Наргис» и созда-
ние трехсторонней целевой группы, в которую во-
шли Мьянма, АСЕАН и Организация Объединен-
ных Наций, содействовали упорядоченной коорди-
нации гуманитарной помощи и совместному плани-
рованию в области долгосрочного восстановления и 
обеспечения готовности. 

 Однако АСЕАН не может почивать на лаврах. 
Вот почему Таиланд, как председатель АСЕАН, 
придает большое значение укреплению региональ-
ных механизмов для снижения риска стихийных 
бедствий, обеспечения готовности к ним, смягчения 
их последствий и укрепления потенциала реагиро-
вания на них. Мы хотим обеспечить, чтобы в сле-
дующий раз, когда в нашем регионе произойдет 
крупное стихийное бедствие, АСЕАН имела эффек-
тивные механизмы для мобилизации и координации 
всех региональных усилий по оказанию помощи. 
Мы будем искать пути интеграции военного потен-
циала в резервные соглашения и стандартные опе-
ративные процедуры АСЕАН, с тем чтобы эти кри-
тически важные средства можно было мобилизо-
вать в случае стихийного бедствия. 

 Мы намерены также изучать пути и средства 
для создания региональных запасов и центров рас-
пределения чрезвычайной гуманитарной помощи. В 
этом случае опыт международного аэропорта «Дон 
Муанг» в Бангкоке как базового пункта доставки 

гуманитарной помощи после циклона «Наргис» 
может послужить хорошей основой, на которой 
можно строить эту деятельность в регионе. АСЕАН 
готова поделиться своим опытом и извлеченными 
уроками по этим вопросам с заинтересованными 
странами и регионами, а также с Организацией 
Объединенных Наций. 

 В-третьих, для укрепления национального и 
регионального руководства и обеспечения принятия 
эффективных мер необходимо коллективное руко-
водство на глобальном уровне. Международное со-
общество должно понять, что крайне изменчивый 
климат и его последствия, скорее всего, станут от-
ныне фактом нашей жизни. Лишь в этом году мы 
были свидетелями беспрецедентных ураганов, на-
воднений, засух и опустынивания по всему миру, не 
говоря уже о множестве крупных землетрясений в 
различных регионах. Результатом этих стихийных 
бедствий стали большое число человеческих жертв 
и значительный материальный ущерб. Такие сти-
хийные бедствия могут вновь повториться в буду-
щем. Поэтому мы должны быть к ним лучше подго-
товлены. 

 В этой связи Таиланд поддерживает призыв 
Генерального секретаря к обеспечению достаточ-
ных и предсказуемых ресурсов на глобальном 
уровне в целях своевременного реагирования на 
нынешние гуманитарные вызовы. В ответ на этот 
призыв в нынешнем году Таиланд увеличил свой 
вклад в Центральный фонд реагирования на чрез-
вычайные ситуации. В то же время Таиланд твердо 
убежден в том, что международное сообщество 
должно делать больший упор на финансирование 
программ уменьшения опасности стихийных бедст-
вий и обеспечения готовности к ним. Поэтому не-
обходимо обеспечить, чтобы развивающиеся стра-
ны, расположенные в уязвимых в плане стихийных 
бедствий районах, могли пользоваться большим 
числом программ по оказанию технической и фи-
нансовой помощи. Организация Объединенных На-
ций также должна тесно сотрудничать с региональ-
ными организациями в целях содействия взаимному 
обмену знаниями и опытом, а также разработки эф-
фективных моделей для совместных действий в 
чрезвычайных ситуациях. 

 И последнее, но не менее важное соображе-
ние: международное сообщество должно взять на 
себя коллективную ответственность за решение 
проблемы, связанной с основным фактором, спо-
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собствующим росту числа стихийных бедствий, — 
изменением климата. Поэтому Таиланд настоятель-
но призывает все стороны обеспечить, чтобы про-
ведение в следующем месяце в городе Познань 
(Польша) Конференции Организации Объединен-
ных Наций по вопросу об изменении климата увен-
чалось успехом. 

 Перед лицом нарастающих угроз, связанных  с 
увеличением числа стихийных бедствий, вызван-
ных изменением климата и геологической активно-
стью, перед нами встает выбор — выбор между 
действием и бездействием; между укреплением по-
тенциала противодействия стихии и его отсутстви-
ем; между объединением усилий всех членов миро-
вого сообщества и разрозненными действиями каж-
дого его члена в отдельности; и между выживанием 
и гибелью. По мнению Таиланда, не может быть 
никаких сомнений в отношении того, каким должен 
быть этот выбор: мы должны действовать, мы 
должны укреплять потенциал противодействия и 
мы должны работать вместе как единое целое. 
 

  Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 
 


